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Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo izdaja na podlagi 1. točke prvega odstavka 78.  člena 
Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 39/06 – uradno prečiščeno besedilo, 49/06 – ZMetD, 
66/06 – odl. US, 33/07 – ZPNačrt, 57/08 – ZFO-1A, 70/08, 108/09, 108/09 – ZPNačrt-A, 48/12, 
57/12, 92/13, 56/15, 102/15, 30/16, 61/17 – GZ, 21/18 – ZNOrg, 84/18 – ZIURKOE, 158/20 in 
44/22 – ZVO-2) v povezavi s prvim odstavkom 319. člena Zakona o varstvu okolja (Uradni list 
44/22), v upravni zadevi spremembe okoljevarstvenega dovoljenja za obratovanje naprave, ki 
lahko povzroča onesnaževanje okolja večjega obsega upravljavcu STONEX, geotehnologija, 
d.o.o., Cesta Leona Dobrotinška 18, 3230 Šentjur, ki ga zastopa direktorica Špela Urleb, po 
uradni dolžnosti, naslednjo

ODLOČBO

I.

Okoljevarstveno dovoljenje št. 35407-5/2014-19 z dne 31. 7. 2014, ki je bilo spremenjeno z 
odločbami št. 35406-45/2014-2 z dne 22. 8. 2014, št. 35406-33/2021-4 z dne 21. 5. 2021, št. 
35406-57/2021-2 z dne 3. 8. 2021, št. 35432-4/2022-2550-7 z dne 8. 3. 2022 in št. 35432-
44/2022-2550-10 z dne 15. 9. 2022 za obratovanje naprave za predelavo zemeljskega izkopa v 
gradbeni proizvod, s proizvodno zmogljivostjo predelave 325 ton onesnažene zemljine na dan (v 
nadaljevanju: okoljevarstveno dovoljenje), izdano upravljavcu STONEX, geotehnologija, d.o.o., 
Cesta Leona Dobrotinška 18, 3230 Šentjur (v nadaljevanju: upravljavec) se spremeni tako kot 
izhaja iz nadaljevanja izreka te odločbe:

1. V točki I/1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se:
- izbrišejo zemljišča s parcelnimi številkami 2507/1 k. o. 1077 Celje in 300/1, 300/7, obe  k. o. 
1082 Teharje 
ter 
- dodajo zemljišča s parcelnimi številkami 2507/3, 2507/4, obe k. o. 1077 Celje, in 300/37, 
300/38, obe k. o. 1082 Teharje.

2. Točka I/2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

2. Okoljevarstvene zahteve za emisije snovi v zrak

Upravljavec mora obdelavo odpadkov izvajati tako, da ne ogroža človekovega zdravja in brez 
uporabe postopkov in metod, ki bi z emisijo snovi in energije čezmerno obremenjevali okolje, 
zlasti da zagotavlja: 

a. predelavo zemeljskega izkopa v zaprtem mobilnem mešalnem sistemu;
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b. preprečevanje emisij prašnih delcev z generatorjem vodnega aerosola na vseh fazah, 
kjer se pojavljajo prašni delci, zlasti na mestu zemeljskega izkopa, sejanja in drobljenja 
zemeljskega izkopa, predelave zemeljskega izkopa v zaprtem mobilnem mešalnem 
sistemu, obratovanju nakladalca za manipulacijo izstopnih frakcij, transporta kompozita 
in njegove vgradnje v izkopani kanal; 

c. prilagajanje obratovanja naprave lastnostim materiala in optimiziranje proizvodnega 
procesa s stalnim spremljanjem lastnosti zemeljskega izkopa (vlaga, zrnavost); 

d. zmanjševanje poti padanja pri pretovarjanju zemeljskega izkopa in proizvedenega 
kompozita;

e. prilagajanje višine iztresa spreminjajoči višini nasutja pri iztresanju zemeljskega izkopa 
in proizvedenega kompozita; 

f. mehak pomik polnega grabeža in vračanje praznih grabežev v izhodiščni položaj v 
zaprtem stanju; 

g. uporabo nakladalnikov le za vlažen zemeljski izkop; 
h. uporabo zaprtih prevoznih sredstev za prevoz pepela v cisternah; 
i. pranje in vzdrževanje površin cest, po katerih vozijo vozila za prevoz odpadkov na 

območju posega iz točke I/1 izreka tega dovoljenja; 
j. popolnoma avtomatiziran pretovor pepela; 
k. uporabo zaprtih načinov skladiščenja pepela, kot je skladiščenje v silosih; 
l. utrjevanje površine, na kateri se vrši prevoz proizvedenega kompozita; 
m. opustitev dovažanja in predelave zemeljskega izkopa pri vremenskih razmerah, ki so še 

zlasti naklonjene nastajanju emisije snovi v zrak, kakor je dolgotrajna suša, obdobja 
zmrzali ali velike hitrosti vetra, pri čemer naprava iz točke I/1 izreka tega dovoljenja ne 
sme obratovati, če je povprečna urna hitrost vetra večja od 5 m/s ali če je zunanja  
temperatura zraka nižja od +8oC; 

n. dnevno izvajanje kontrole vlažnosti zemeljskega izkopa v skladu s standardom SIST EN 
ISO 17892-1:2015 in zagotavljanje zvišanja vlažnosti zemeljskega izkopa, če je njegova 
vlažnost manjša kot 10 %; 

o. redno vzdrževanje dobrega tehničnega stanja opreme za pretovor in drugih naprav za 
predelavo zemeljskega izkopa in evidentiranje vzdrževalnih del na opremi, meteoroloških 
pogojev v času obratovanja naprave iz točke I/1. izreka tega dovoljenja ter podatkov o 
vlažnosti zemeljskega izkopa;

p. omejitev hitrosti prometa po območju predelave odpadkov in območju vgradnje proizvoda 
do 10 km/h,

q. suho čiščenje (izpihovanje površine s stisnjenim zrakom) zunanjosti strojev se lahko 
izvaja le ob hkratnem delovanju generatorja vodnega aerosola,

r. mokro čiščenje zunanjosti strojev je prepovedano.

3. Za točko I/3.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda točka I/3.1.3, ki se glasi:

3.1.3 Upravljavec mora poleg ukrepov iz točke I/3.1.2 izreka tega dovoljenja zagotoviti za 
preprečevanje ali, kjer to ni mogoče, zmanjšanje emisij hrupa in vibracij:
- ustrezno lokacijo opreme z vidika preprečevanja hrupa,
- pregledovanje in vzdrževanje opreme,
- upravljanje opreme s strani izkušenega osebja,
- izvajanje obdelave in transporta le v dnevnem času,  
- upoštevanje določb za obvladovanje hrupa med dejavnostmi vzdrževanja, prometa, 

ravnanja in obdelave,
- uporabo opreme za obvladovanje hrupa in vibracij, ki vključuje zvočno in vibracijsko 

izolacijo opreme ter zagraditev hrupne opreme.  

http://ecommerce.sist.si/catalog/project.aspx?id=9f267e76-7dd3-4e6d-9984-02694f06e90c
http://ecommerce.sist.si/catalog/project.aspx?id=9f267e76-7dd3-4e6d-9984-02694f06e90c
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4. Točki I/4.1.13 in I/4.1.14 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črtata.

5. V točki I/4.1.15 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se besedna zveza »Podatke iz točke 
I/4.1.14 izreka tega dovoljenja« nadomesti z besedno zvezo »Podatke o predelavi 
odpadkov«. 

6. Točka I/4.3.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se:
- v drugi alineji izbrišeta zadnja dva stavka: »Zdrobljen in sejan zemeljski izkop v frakciji 

pod 22 mm, ki je skladiščen na začasnem medfaznem skladišču – SKL 1, mora biti 
zaščiten z vodotesno ponjavo. Skladišče SKL1 je lahko odkrito samo v času obratovanja 
mešalne naprave N3 in v času dovoza frakcije na tedensko skladišče.« 

- doda nova alineja, ki se glasi:
• so nadstrešena celotna območja, kjer se odpadki predelujejo (to je območje mobilne 

mešalne naprave N3 in območje naprave za drobljenje in sejanje zemljine N2), kjer se 
nahaja medfazno skladišče SKL1 in celotne transportne poti med posameznimi 
tehnološkimi enotami in skladišči.

7. Za točko I/4.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda točka I/4.4, ki se glasi:

4.4.  Okoljevarstvene zahteve glede ravnanja z odpadki

4.4.1. Ukrepi za preprečevanje onesnaževanja oziroma zmanjševanje emisij iz naprave iz 
točke I/1 izreka tega dovoljenja

4.4.1.1. Upravljavec mora nastale odpadke začasno skladiščiti:
- tako, da ni ogroženo človekovo zdravje in da se ne škodi okolju,
- ločeno po vrstah odpadkov tako, da so izpolnjene zahteve za predvideni način 

nadaljnjega ravnanja, pri čemer so opremljeni s podatki o nazivu odpadka in njegovi 
številki, 

- tako, da količina začasno skladiščenih odpadkov ne presega količine odpadkov, ki 
zaradi delovanja ali dejavnosti upravljavca nastanejo v 12 mesecih.

4.4.1.2. Upravljavec mora nevarne odpadke začasno skladiščiti tako, da se hranijo ločeno in ne 
pride do mešanja z drugimi nevarnimi odpadki ter z njimi ravnati tako, da so primerni za 
obdelavo. Upravljavec mora nevarne odpadke hraniti v embalaži, izdelani iz materiala, 
odpornega proti učinkovanju shranjenih odpadkov, ter jih opremiti z napisom »nevarni 
odpadek«.

4.4.1.3. Upravljavec mora za nastale odpadke zagotoviti obdelavo odpadkov tako, da:
- jih odda zbiralcu ali izvajalcu obdelave, 
- jih prepusti zbiralcu, če je prepuščanje s posebnim predpisom dovoljeno, ali
- nenevarne odpadke, za katere ne velja poseben predpis, proda trgovcu, če ta zanj 

zagotovi njihovo obdelavo tako, da jih proda izvajalcu obdelave.

4.4.2. Ukrepi za spremljanje lastnih odpadkov, nastalih v napravi iz točke I/1 izreka tega 
dovoljenja, in ravnanje z njimi

4.4.2.1. Upravljavec mora voditi evidenco o nastajanju odpadkov in ravnanju z njimi, v kateri so 
podatki o številkah odpadkov in količinah:

- nastalih odpadkov in virih njihovega nastajanja,
- začasno skladiščenih odpadkov,
- odpadkov, oddanih v nadaljnje ravnanje drugim osebam v Republiki Sloveniji, in
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- odpadkov, poslanih v obdelavo v druge države članice EU in tretje države, z 
navedbo postopka obdelave, kraja obdelave in izvajalca obdelave.

Upravljavec mora podatke v evidenco o nastajanju odpadkov in ravnanju z njimi vnašati 
tako, da je razvidno časovno zaporedje nastajanja odpadkov in ravnanja z njimi. 

4.4.3. Ukrepi za preprečevanje, pripravo za ponovno uporabo, recikliranje in predelavo 
odpadkov, nastalih v napravi iz točke I/1 izreka tega dovoljenja

4.4.3.1. Upravljavec mora zagotoviti izvajanje sledečih ukrepov, s katerimi bo zagotovljeno 
preprečevanje nastajanja odpadkov, priprava odpadkov za ponovno uporabo, recikliranje 
in predelava odpadkov, ki nastajajo v napravi: 

- ločeno zbiranje nastalih odpadkov,
- usposabljanje zaposlenih v zvezi z ravnanjem z odpadki.

8. Točka I/6 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

6. Ukrepi za preprečevanje nesreč in zmanjševanje njihovih posledic 

6.1 Pri obratovanju naprave iz točke I/1 izreka tega dovoljenja mora upravljavec ukreniti vse 
potrebno, da se preprečijo nesreče ter omejijo in zmanjšajo njihove posledice.

6.2 Upravljavec mora pri obratovanju naprave iz točke I/1 izreka tega dovoljenja zagotoviti 
izvajanje ukrepov za preprečevanje nesreč, in sicer:

- izvajanje rednih pregledov varnostnih naprav, tehnoloških enot in njihove nadzorne 
opreme ter delovnih strojev in tovornih vozil (izvajanje dnevnih internih pregledov in 
temeljitih internih sobotnih vzdrževalnih pregledov ter popravil), 

- vodenje in kontrola evidenc varstva pred požarom: pregledi gasilnih aparatov in 
drugih elementov aktivne požarne zaščite, 

- čistočo na delovnih mestih,
- prijava izrednih dogodkov v lastno evidenco izrednih dogodkov ter v primeru izrednih 

dogodkov večjega obsega, obvestiti Center za obveščanje,
- zagotoviti usposabljanje zaposlenih za varnost in zdravje pri delu,
- zagotoviti usposabljanje zaposlenih za pravilno ukrepanje v primeru izrednih razmer 

in zagotavljati praktično preverjanje usposobljenosti,
- zagotoviti izobraževanje zaposlenih za pravilno ravnanje z nevarnimi odpadki,
- zagotoviti dostopnost absorpcijskega sredstva za hitro in učinkovito ukrepanje v 

primeru razlitja nevarnih snovi.

6.3 Upravljavec mora pri obratovanju naprave iz točke I/1 izreka tega dovoljenja v primeru požara 
zagotoviti:

- uporabo ustreznega gasilnega sredstva,
- da se požarne vode in druga gasilna sredstva zajamejo na lokaciji naprave in 

preprečevanje iztekanja v okolico.

9. Točka I/7.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se spremeni tako, da se glasi:

7.1 Upravljavec mora ministrstvo, pristojno za okolje obvestiti o spremembah, ki se nanašajo na 
upravljavca najpozneje v 30 dneh od nastanka spremembe.

10.Točka I/8 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se črta.

11. Za točko I/8 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda točka I/9, ki se glasi:
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9. Ukrepi za preprečevanje in nadzor nad izrednimi razmerami pri obratovanju naprave iz 
točke I/1 izreka tega dovoljenja ter za zmanjševanje njihovih posledic

9.1 Upravljavec mora zagotavljati:
- redno (dnevno, pred zagonom naprave) preventivno pregledovanje (pregled delovanja 

črpalk, filtrov in prehodnost šob) in vzdrževanje vodne prhe, vgrajene na ustje drobilnega 
bobna drobilno-sejalne naprave (N2) in samostoječega generatorja vodne megle, 

- stalen nadzor obratovanja naprave za obdelavo odpadkov iz točke I/1 izreka tega 
dovoljenja,

- počasno premikanje mobilnih delovnih strojev in tovornih vozil (vožnja do 10 km/h),
- uporaba le tehnično brezhibnih delovnih strojev in tovornih vozil. 

9.2 Upravljavec mora predpisati interne postopke ravnanja v primeru izrednih razmer, jih 
periodično preverjati in posodabljati ter zanje zagotoviti izobraževanje zaposlenih.

9.3 Upravljavec mora zagotoviti, da se v primeru okvar naprave iz točke I/1 izreka tega dovoljenja 
čimprej zagotovi vzpostavitev običajnega tehnološkega procesa.

9.4 Upravljavec mora ustaviti napravo iz točke I/1 izreka tega dovoljenja ali njen posamezni del, 
če ukrepov iz točk I/9.1, I/9.2 in I/9.3 izreka tega dovoljenja ni mogoče izvesti.

12. Za točko I/10 izreka okoljevarstvenega dovoljenja se doda točka I/11, ki se glasi:

11. Drugi ukrepi v zvezi z obratovanjem naprave

11.1 Ukrepi za čim višjo stopnjo varstva okolja kot celote

11.1.1 Upravljavec mora pri obratovanju naprave iz točke I/1 izreka tega dovoljenja izvajati in  
upoštevati sistem ravnanja z okoljem. 

11.1.2 Ureditev sistema ravnanja z okoljem mora vključevati vse naslednje elemente:
i. zavezanost vodstva k okoljskim ciljem vključno z višjim vodstvom;
ii. okoljska politika, ki vključuje stalne izboljšave naprave;
iii. načrtovanje in pripravo ustreznih postopkov in ciljev v povezavi s finančnim 

načrtovanjem in naložbami;
iv. izvajanje postopkov, pri katerih je posebna pozornost namenjena:

a. strukturi in odgovornosti;
b. zaposlovanju, usposabljanju, ozaveščanju in usposobljenosti;
c. komunikaciji;
d. vključevanju zaposlenih;
e. dokumentaciji;
f. učinkovitemu vodenju procesov;
g. programom vzdrževanja;
h. pripravljenosti in ukrepanju v nujnih primerih;
i. zagotavljanju skladnosti z okoljsko zakonodajo;

v. preverjanje učinkovitosti in izvajanje korektivnih ukrepov, pri čemer je posebna 
pozornost namenjena:

a. spremljanju in merjenju;
b. korektivnim in preventivnim ukrepom;
c. vodenju evidenc in zapisov;
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vi. pregled sistema ravnanja z okoljem ter njegove stalne ustreznosti, primernosti in 
učinkovitosti, ki ga izvaja višje vodstvo;

vii. spremljanje razvoja čistejših tehnologij;
viii. upoštevanje okoljskih vplivov morebitne razgradnje naprave v fazi načrtovanja nove 

naprave in v njeni celotni obratovalni dobi;
ix. redno uporabo sektorskih primerjalnih analiz;
x. upravljanje tokov odpadkov;
xi. načrt ravnanja z ostanki;
xii. načrt za obvladovanje nesreč.

11.1.3 Upravljavec mora enkrat letno zagotavljati neodvisno (kjer je izvedljivo) notranjo ali 
zunanjo presojo sistema ravnanja z okoljem z namenom, da se ugotovi ali je le ta skladen 
z načrtovano ureditvijo ter da se ga ustrezno izvaja in vzdržuje.

11.1.4 Upravljavec mora zagotoviti, da presojo sistema z ravnanja z okoljem iz točke I/11.1.3 
izreka tega dovoljenja izvaja oseba, ki je strokovno usposobljena, kar izkazuje z 
ustreznim potrdilom.

11.1.5 Upravljavec mora zagotoviti, da se o izvedeni presoji izdela poročilo z ugotovitvami o 
izvedeni presoji, ki vključuje tudi ugotovitev ali je sistem ravnanja z okoljem skladen z 
zahtevami iz točke I/11.1.2 izreka tega dovoljenja. 

11.1.6 Upravljavec mora za izboljšanje splošne okoljske učinkovitosti naprave iz točke I/1 izreka 
tega dovoljenja zagotoviti:

- vzorčenje, pregled in analizo odpadkov pred prevzemom odpadkov,
- sledenje odpadkom z računalniškim sistemom,
- vzpostavitev in izvajanje sistema upravljanja kakovosti izhodnih produktov,
- fizično ločevanje odpadkov,
- izločanje železnih kovin iz onesnažene zemljine ter sejanje onesnažene 

zemljine pred mešanjem s pepelom, 
- spremljanje vhodnih odpadkov z vidika vsebnosti organskih snovi, oksidantov, 

kovin (npr. živega srebra), soli, spojin neprijetnega vonja.

11.1.7 Upravljavec mora v zvezi s predhodnim skladiščenjem odpadkov v napravi iz točke I/1 
izreka tega dovoljenja, zagotoviti:

- da se ne preseže največjo skladiščno zmogljivost 300 ton za pepel, 
- da se ne preseže največjo skladiščno zmogljivost 1.200 t za onesnaženo 

zemljino na skladišču SKL2,
- redno preverjanje količine skladiščenih odpadkov glede na največjo dovoljeno 

skladiščno zmogljivost z računalniškim sistemom,
- čim krajši možni zadrževalni čas odpadkov v napravi,
- dokumentiranje in označevanje opreme, ki se uporablja za natovarjanje, 

raztovarjanje in skladiščenje odpadkov.

11.1.8 Upravljavec mora v zvezi z ravnanjem z odpadki in njihovim prenosom do skladiščenja, 
zagotoviti:

- usposabljanje  zaposlenih v zvezi z ravnanjem z odpadki in njihovim prenosom,
- dokumentiranje ravnanja z odpadki in njihovega prenosa ter njuno potrditev 

pred izvedbo in preverjanje po izvedbi.

11.1.9 Upravljavec mora imeti izdelan načrt za energijsko učinkovitost in energijsko bilanco za 
napravo iz točke I/1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja..
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13. Točka I/6 izreka te odločbe začne veljati 90 dni od pravnomočnosti te odločbe.

II.

Preostalo besedilo izreka okoljevarstvenega dovoljenja št. 35407-5/2014-19 z dne 31. 7. 2014, ki 
je bilo spremenjeno z odločbami št. 35406-45/2014-2 z dne 22. 8. 2014, št. 35406-33/2021-4 z 
dne 21. 5. 2021, št. 35406-57/2021-2 z dne 3. 8. 2021, št. 35432-4/2022-2550-7 z dne 8. 3. 2022 
in št. 35432-44/2022-2550-10 z dne 15. 9. 2022 ostane nespremenjeno.

III.

Pritožba zoper točko I. izreka te odločbe ne zadrži njene izvršitve.

IV.

V tem postopku stroški niso nastali.

O b r a z l o ž i t e v

I.

Agencija Republike Slovenije za okolje je dne 21. 5. 2021 po uradni dolžnosti začela postopek 
preverjanja in spremembe okoljevarstvenega dovoljenja št. 35407-5/2014-19 z dne 31. 7. 2014, 
ki je bilo spremenjeno z odločbami št. 35406-45/2014-2 z dne 22. 8. 2014, št. 35406-33/2021-4 
z dne 21. 5. 2021, št. 35406-57/2021-2 z dne 3. 8. 2021, št. 35432-4/2022-2550-7 z dne 8. 3. 
2022 in št. 35432-44/2022-2550-10 z dne 15. 9. 2022 (v nadaljevanju: okoljevarstveno 
dovoljenje), ki ga je upravljavcu STONEX, geotehnologija, d.o.o., Cesta Leona Dobrotinška 18, 
3230 Šentjur (v nadaljevanju: upravljavec) izdala  za obratovanje naprave za predelavo 
zemeljskega izkopa v gradbeni proizvod, s proizvodno zmogljivostjo predelave 325 ton 
onesnažene zemljine na dan, zaradi spremembe naslednjih predpisov:

• Uredbe o mejnih vrednostih kazalcev hrupa v okolju (Uradni list RS, št. 43/18 in 59/19, v 
nadaljevanju: Uredba o mejnih vrednostih kazalcev hrupa v okolju),

• Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega 
obsega (Uradni list RS, št. 57/15),

• Uredbe o odpadkih (Uradni list RS, št. 37/15, 69/15 in 129/20),
Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 39/06 – uradno prečiščeno besedilo, 49/06 – 
ZMetD, 66/06 – odl. US, 33/07 – ZPNačrt, 57/08 – ZFO-1A, 70/08, 108/09, 108/09 – 
ZPNačrt-A, 48/12, 57/12, 92/13, 56/15, 102/15, 30/16, 61/17 – GZ, 21/18 – ZNOrg, 84/18 
– ZIURKOE in 158/20, v nadaljevanju ZVO-1). 

V 1. točki prvega odstavka 78. člena ZVO-1 je določeno, da ministrstvo okoljevarstveno 
dovoljenje preveri in ga po uradni dolžnosti spremeni, če to zahtevajo spremembe predpisov s 
področja varstva okolja, ki se nanašajo na obratovanje naprave, izdanih po pravnomočnosti 
okoljevarstvenega dovoljenja. 
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Agencija Republike Slovenije za okolje je z dopisom št. 35406-40/2021-3 z dne 5. 8. 2021 
upravljavca skladno z drugim odstavkom 78. člena ZVO-1 obvestila o začetku postopka 
preverjanja okoljevarstvenega dovoljenja.

V skladu z določbo tretjega odstavka 78. člena ZVO-1 je Agencija RS za okolje z dopisom št. 
35406-40/2021-1 z dne 21. 5. 2021 obvestila Inšpektorat Republike Slovenije za okolje in prostor, 
Inšpekcija za okolje in naravo, da vodi postopek spremembe okoljevarstvenega dovoljenja in ga 
zaprosila, da ji v 30 dneh od prejema obvestila pošlje poročilo o izrednem inšpekcijskem pregledu 
zgoraj navedene naprave. 

Inšpektorat Republike Slovenije za okolje in prostor, Območna enota Celje, Krekov trg 9, 3000 
Celje je dne 17. 6. 2021 opravila izredni inšpekcijski pregled naprave in o tem pripravila poročilo 
št. 06181-1914/2021-2 z dne 17. 6. 2021 iz katerega je razvidno, da upravljavec deluje v skladu z 
veljavnim okoljevarstvenim dovoljenjem ter da pri pregledu ni bilo ugotovljenih kršitev ali 
nepravilnosti.

II. 

V postopku spremembe okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo odločalo na podlagi:

1. dopolnitve z dne 10. 9. 2021, ki vsebuje:
- dopis z dne 7. 9. 2021,
- opredelitev do BAT zaključkov za obdelavo odpadkov s prilogami,
- Načrt ravnanja z odpadki za predelavo odpadkov na lokaciji tovorne postaje Celje, Stonex, 

Geotehnologija, d.o.o., april 2021,
- Ocena možnosti onesnaževanja tal in podzemne vode za podjetje Stonex d.o.o., september 

2021.

2. dopolnitve z dne 21. 7. 2022, 22. 7. 2022 in 25. 7. 2022, ki vsebuje:
- dopis z dne 21. 7. 2022,
- Načrt obvladovanja nesreč št. Org. Pr. 4 z dne 3. 9. 2021,
- Dopolnitev opredelitve do BAT 2, 4 , 5, 11 in 40 iz ZAKLJUČKOV (EU) 

2018/1147 za napravo za predelavo nevarnih odpadkov v podjetju STONEX 
d.o.o., 06.09.2021, dop. 22.07.2022,

- Parametri predelave po R5,
- Načrt ravnanja z odpadki za predelavo odpadkov na lokaciji tovorne postaje 

CELJE STONEX, GEOTEHNOLOGIJA, D.O.O. z dne 19.4.2021, dopolnjeno 
30. 7. 2021, 21.01.2022, 13.06.2022 in 04.07.2022.

3. dopolnitve z dne 16. 8. 2022 in 17. 8. 2022, ki vsebuje:
- dopis z dne 16. 8. 2022,
- Dopolnitev opredelitve do BAT 1 iz zaključkov (EU) 2018/1147 za napravo za 

predelavo nevarnih odpadkov v podjetju STONEX d.o.o., 16.08.2022.

4. dopolnitve z dne 2. 6. 2023, ki vsebuje:
- dopis z dne 31. 5. 2023,
- dopolnjena opredelitev do BAT zaključkov za obdelavo odpadkov z dne 29. 5. 

2023,
- obrazec PPR5 iz Org. Pr. 14 – Merjenje in preverjanje učinkovitosti,
- mnenje glede ustreznosti sistema ravnanja z okoljem z dne 9. 5. 2023,
- potrdilo o usposobljenosti za internega presojevalca sistemov ravnanja z okolje 

z dne 16. 7. 1997.
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5. dopolnitve z dne 11. 7. 2023, ki vsebuje potrdilo o usposobljenosti za internega presojevalca 
sistemov ravnanja z okolje z dne 14. 6. 2023.

Agencija Republike Slovenije za okolje je upravljavcu izdala okoljevarstveno dovoljenje št. 35407-
5/2014-19 z dne 31. 7. 2014, ki je bilo spremenjeno z odločbami št. 35406-45/2014-2 z dne 22. 
8. 2014, št. 35406-33/2021-4 z dne 21. 5. 2021, št. 35406-57/2021-2 z dne 3. 8. 2021, št. 35432-
4/2022-2550-7 z dne 8. 3. 2022 in št. 35432-44/2022-2550-10 z dne 15. 9. 2022 za obratovanje 
naprave za predelavo zemeljskega izkopa v gradbeni proizvod, s proizvodno zmogljivostjo 
predelave 325 ton onesnažene zemljine na dan (v nadaljevanju: okoljevarstveno dovoljenje).

III.

Z dnem 13. 4. 2022 je pričel veljati Zakon o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 44/22 in 18/23 – 
ZDU-1O, v nadaljevanju: ZVO-2), ki v prvem odstavku 304. člena določa, da se postopki za izdajo 
ali spremembo okoljevarstvenega dovoljenja za naprave in dejavnosti, ki lahko povzročajo 
onesnaževanje okolja večjega obsega iz 68. člena ZVO-1, ter za druge naprave in dejavnosti iz 
82. člena ZVO-1 ter obrate iz 86. člena ZVO-1, začeti na podlagi ZVO-1, končajo po določbah 
ZVO-1. Glede na navedeno se ta postopek konča po določbah ZVO-1.
ZVO-2 v prvem odstavku 319. člena dalje določa, da je za odločanje v upravnih postopkih, začetih 
s strani Agencije Republike Slovenije za okolje na podlagi ZVO-1 do 31. avgusta 2021 (razen 
postopkov ugotavljanja odgovornosti za preprečevanje oziroma sanacijo okoljske škode), ki na 
dan uveljavitve ZVO-2 še niso končani, pristojno Ministrstvo za okolje in prostor. V skladu z 
Zakonom o spremembah Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 163/22), ki je na 
novo določil ministrstva, ki sestavljajo Vlado Republike Slovenije, je bilo na podlagi drugega 
odstavka 22. člena Zakona o splošnem upravnem postopku (Uradni list RS, št. 24/06 – uradno 
prečiščeno besedilo, 105/06 – ZUS-1, 126/07, 65/08, 8/10, 82/13, 175/20 – ZIUOPDVE in 3/22 – 
ZDeb, v nadaljevanju: ZUP) za ta postopek pristojno Ministrstvo za naravne vire in prostor. Na 
podlagi Sklepa o datumu prenosa nedokončanih postopkov (Uradni list RS, št. 32/23) je za 
vodenje in odločanje v tem postopku od 1. 4. 2023 dalje pristojno Ministrstvo za okolje, podnebje 
in energijo (v nadaljevanju: ministrstvo).
Prvi odstavek 29. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki povzročajo industrijske emisije 
(Uradni list RS, št. 68/22) določa, da se postopki, začeti na podlagi Uredbe o vrsti dejavnosti in 
naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega (Uradni list RS, št. 57/15) pred 
uveljavitvijo ZVO-2, končajo v skladu z Uredbo o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo 
onesnaževanje okolja večjega obsega (Uradni list RS, št. 57/15, v nadaljevanju: Uredba o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega).

Prvi odstavek 72. člena Uredbe o odpadkih (Uradni list RS, št, 77/22) določa, da se postopki, 
začeti na podlagi Uredbe o odpadkih (Uradni list RS, št. 37/15, 69/15 in 129/20) pred uveljavitvijo 
ZVO-2, končajo v skladu z Uredbo o odpadkih (Uradni list RS, št. 37/15, 69/15 in 129/20, v 
nadaljevanju: Uredba o odpadkih).

Vsebina okoljevarstvenega dovoljenja je določena v 74. členu ZVO-1 in 24. členu Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega. Skladno z 
desetim odstavkom 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo 
onesnaževanje okolja večjega obsega se glede vprašanj o obsegu in vsebini okoljevarstvenega 
dovoljenja, ki niso urejena s to uredbo, uporabljajo določbe predpisov, ki urejajo okoljevarstvene 
zahteve za obratovanje naprave.

Ministrstvo je ugotovilo, da naprava obratuje v skladu s splošnimi zahtevami za obratovanje 
naprave iz ZVO-1, Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja 
večjega obsega in drugimi predpisi, ki urejajo okoljevarstvene zahteve za obratovanje naprave,  
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zato je upravljavcu na podlagi 1. točke prvega odstavka 78. člena ZVO-1 izdalo odločbo o 
spremembi okoljevarstvenega dovoljenja.

Zaradi spremembe predpisov, navedenih v točki I obrazložitve te odločbe, je ministrstvo po uradni 
dolžnosti spremenilo točke I/1, I/2, I/4.1.15, I/4.3.1.2, I/6, I/7.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, 
dodalo točke I/3.1.3., I/4.4., I/9, I/11 in črtalo točke I/4.1.13., I/4.1.14., I/8 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja kot izhaja iz nadaljevanja obrazložitve te odločbe.

Ministrstvo je dne 10. 9. 2021 s strani upravljavca prejelo Oceno možnosti onesnaževanja tal in 
podzemne vode za podjetje Stonex d.o.o., september 2021 s prilogo (v nadaljevanju OMO). 
Ministrstvo je po preučitvi predložene OMO ugotovilo, da upravljavec v napravi iz točke I./1 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja ne skladišči, ne uporablja, ne proizvaja zadevnih nevarnih snovi in 
ne izpušča zadevnih nevarnih snovi na območju naprave. Glede na to, da se 7. člen Uredbe o 
vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega nanaša samo 
na primere, ko upravljavec v napravi skladišči, uporablja, proizvaja ali izpušča zadevne nevarne 
snovi na območju naprave, in glede na to, da upravljavec v napravi iz točke I./1 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja ne skladišči, ne uporablja, ne proizvaja zadevnih nevarnih snovi in 
ne izpušča zadevnih nevarnih snovi na območju naprave, niso izpolnjeni pogoji za določitev 
okoljevarstvenih zahtev iz druge in tretje alineje petega odstavka in druge alineje šestega odstavka 
24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega 
obsega. 

Opis referenčnih dokumentov in zaključkov o BAT
Ministrstvo je izvedlo presojo skladnosti obravnavane naprave z najboljšimi razpoložljivimi 
tehnikami, ki so opisane v Izvedbenem sklepu Komisije (EU) 2018/1147
z dne 10. avgusta 2018 o določitvi zaključkov o najboljših razpoložljivih tehnikah (BAT) za 
obdelavo odpadkov v skladu z Direktivo 2010/75/EU Evropskega parlamenta in Sveta (Uradni list 
EU, L 208/38), v nadaljevanju: Zaključek o BAT. Ministrstvo ugotavlja, da za obratovanje naprave 
iz točke I/1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja niso relevantne najboljše razpoložljive tehnike 
opisane v BAT 3, BAT 6 - BAT 10, BAT 12, BAT 13, BAT 15, BAT 16,  BAT 20, BAT 22 in BAT 24 
– BAT 53 v Zaključkih o BAT, saj se pri obratovanju naprave iz točke I/1 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja ne izvaja mehanska, biološka ali fizikalno-kemijska obdelava odpadkov ter obdelava 
tekočih odpadkov na vodni osnovi temveč recikliranje/pridobivanje anorganskih materialov, razen 
kovin ali kovinskih spojin. Prav tako pri obratovanju naprave nastajajo le padavinske odpadne 
vode.

Ministrstvo je v okoljevarstvenem dovoljenju št. 35407-5/2014-19 z dne 31. 7. 2014 ugotovilo, da 
se naprava iz točke I/1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja skladno s Prilogo 1 Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega (Uradni list RS, 
št. 97/04, 71/07, 122/07, 68/12) razvršča med naprave za predelavo in odstranjevanje nevarnih 
odpadkov po postopkih kot so določeni v predpisih, ki urejajo področje ravnanja z odpadki in 
odpadnimi olji, z oznako vrste dejavnosti 5.1.
Z Uredbo o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega 
se je v Prilogi 1 točka 5.1 Odstranjevanje ali predelava nevarnih odpadkov z zmogljivostjo več kot 
10 ton na dan, ki vključuje eno ali več dejavnosti razdelila na podtočke (a do k). Na podlagi 
navedene razdelitve ministrstvo ugotavlja, da se naprava iz točke I/1. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja uvršča med naprave z oznako 5.1f recikliranje/pridobivanje anorganskih materialov, 
razen kovin ali kovinskih spoji kar se sklada s točko I/4.3.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, 
kjer je navedeno, da mora upravljavec odpadke iz Preglednice 4 in stranske proizvode iz 
Preglednice 4a predelovati po postopku predelave R5 - Recikliranje/pridobivanje drugih 
anorganskih materialov.

V nadaljevanju obrazložitve so podane ugotovitve ministrstva glede skladnosti obratovanja 
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naprave iz točke I/1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja glede uporabe najboljših razpoložljivih 
tehnik iz Zaključkov o BAT.

BAT 1
Najboljša razpoložljiva tehnika opisana v BAT 1 za izboljšanje splošne okoljske učinkovitosti je 
uvedba in izvajanje sistema ravnanja z okoljem, ki vključuje vse naslednje elemente:
I. zavezanost vodstva, vključno z najvišjim vodstvom;
II. opredelitev okoljske politike, ki vključuje stalno izboljševanje okoljske učinkovitosti obrata, ki 

jo zagotavlja vodstvo;
III. načrtovanje in pripravo potrebnih postopkov in ciljev v povezavi s finančnim načrtovanjem in 

naložbami;
IV. izvajanje postopkov, pri katerih je posebna pozornost namenjena:

(a) strukturi in odgovornosti,
(b) zaposlovanju, usposabljanju, ozaveščanju in usposobljenosti,
(c) komunikaciji,
(d) vključevanju zaposlenih,
(e) dokumentaciji,
(f)    učinkovitemu vodenju procesov, 
(g) programom vzdrževanja,
(h) pripravljenosti in ukrepanju v sili,
(i) ohranjanju skladnosti z okoljsko zakonodajo;

V. preverjanje učinkovitosti in izvajanje popravnih ukrepov, pri čemer je posebna pozornost 
namenjena:

(a) spremljanju in merjenju,
(b) popravnim in preventivnim ukrepom,
(c) vodenju evidenc,
(d) neodvisnim (kjer je izvedljivo) notranjim ali zunanjim presojam, da se ugotovi, ali je sistem 

ravnanja z okoljem skladen z načrtovano ureditvijo ter ali se ustrezno izvaja in vzdržuje;
VI. pregled sistema ravnanja z okoljem ter njegove stalne ustreznosti, primernosti in 

učinkovitosti, ki ga izvaja najvišje vodstvo;
VII. spremljanje razvoja čistejših tehnologij;
VIII. upoštevanje okoljskih vplivov morebitne razgradnje naprave v fazi načrtovanja nove naprave 

in v njeni celotni obratovalni dobi;
IX. redno uporabo sektorskih primerjalnih analiz;
X. upravljanje tokov odpadkov;
XI. popis tokov odpadnih voda in plinov;
XII. načrt ravnanja z ostanki;
XIII. načrt za obvladovanje nesreč;
XIV. načrt za obvladovanje vonjav;
XV. načrt za obvladovanje hrupa in tresljajev (glej BAT 17).

I. zavezanost vodstva, vključno z najvišjim vodstvom: Vodstvo podjetja se zavezuje k upoštevanju 
zahtev veljavne zakonodaje in skrbi za izboljševanje ravnanja z okoljem, za kar zagotavlja 
potrebne vire in pogoje.

II.opredelitev okoljske politike, ki vključuje stalno izboljševanje okoljske učinkovitosti obrata, ki jo 
zagotavlja vodstvo: Upravljavec je zavezan k izvajanju okoljske zakonodaje. Varstvo okolja je 
vpeto v celovito podobo in poslovanje podjetja, saj se zaveda vpetosti v del lokalnih in globalnih 
okoljskih ciljev. Dolgoročni cilji družbe so doseženi ob realizaciji naslednjih smernic: Sistem 
ravnanja z okoljem temelji na izpolnjevanju zahtev veljavne okoljske zakonodaje Slovenije in 
Evropske unije. Z vestnim izpolnjevanjem zahtev vedno strožje veljavne okoljske zakonodaje 
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dosegajo nenehno zmanjševanje vplivov na okolje ter trajnostno izboljševanje rezultatov sistema 
upravljanja z okoljem. Vzpostavljen je pregleden in dokumentiran sistem obvladovanja celotnega 
postopka predelave odpadkov. Na okoljskem področju se z izobraževanjem in usposabljanjem 
ozavešča o pomembnosti varovanja okolja vse zaposlene. Podjetje je odprto za pripombe in 
predloge, ki se nanašajo na ravnanje z okoljem, s čimer želi ohranjati in izboljševati zaupanje tako 
zaposlenih kot tudi drugih deležnikov.

III.načrtovanje in pripravo potrebnih postopkov in ciljev v povezavi s finančnim načrtovanjem in 
naložbami: Podjetje na podlagi ugotavljanja skladnosti s predpisi iz področja varstva okolja 
postavlja cilje za izboljšave, pri čemer za izbrane cilje določa odgovorne nosilce, roke in finančne 
vire.

IV.izvajanje postopkov, pri katerih je posebna pozornost namenjena strukturi in odgovornosti, 
usposabljanju, ozaveščanju in usposobljenosti, komunikaciji, vključevanju zaposlenih, 
dokumentaciji, učinkovitemu nadzoru procesov, programom vzdrževanja, pripravljenosti in 
ukrepanju v nujnih primerih in zagotavljanju skladnosti z okoljsko zakonodajo: Upravljavec je 
imenovalo skrbnika varstva okolja, ki skrbi za ustrezno ravnanje z okoljem in upoštevanje 
okoljskih predpisov. Zaposleni se redno izobražujejo in usposabljajo. Za komunikacijo ima 
podjetje vzpostavljen sistem, ki določa odgovorne osebe za področje komunikacije ter način 
medsebojnega obveščanja. Za izvajanje del ima upravljavec usposobljen kader. Vzdrževanje 
naprav se izvaja v predpisanih rokih. Osebje se periodično usposablja za ukrepanju v nujnih 
primerih.

V.preverjanje učinkovitosti in izvajanje popravnih ukrepov, pri čemer je posebna pozornost 
namenjena spremljanju in merjenju, popravnim in preventivnim ukrepom, vodenju evidenc in 
neodvisni (kadar je to izvedljivo) notranji in zunanji reviziji, da se zagotovi, da je sistem ravnanja 
z okoljem skladen z načrtovano ureditvijo ter ali se ustrezno izvaja in vzdržuje: Upravljavec  izvaja 
preverjanje učinkovitosti in naloženih korektivnih ukrepov ter njihovo izvedbo, pri čemer so 
okoljski vidiki, ki zahtevajo spremljanje in ocenjevanje, hkrati tudi kakovostni vidiki. Glavni viri za 
ugotavljanje obstoječih in potencialnih neskladnosti ter določanje vzrokov za njihov nastanek so 
notranje presoje sistema ravnanja z okoljem, vodstveni pregledi, kolegiji, sestanki, prilagoditev 
podjetja spremembam na trgu odpadkov in okolju (ekonomska, gospodarska gibanja in podobno), 
inšpekcijski pregledi in pregledi skladnosti poslovanja z zakonodajo.

VI.pregled sistema ravnanja z okoljem ter njegove stalne ustreznosti, primernosti in učinkovitosti, 
ki ga izvaja najvišje vodstvo: Na pregledu vodstva se obravnava realizacija sklepov predhodnih 
pregledov, rezultati notranjih presoj, zahteve in povratne informacije imetnikov odpadkov, 
informacije o stanju preventivnih in korektivnih ukrepov, poročila o analizah proizvodov, 
izpolnjevanje okoljske zakonodaje ter inšpekcijske zapisnike o pregledih in odločbe.

VII.spremljanje razvoja čistejših tehnologij: Upravljavec  spremlja razvoj čistejših tehnologij na 
področju, na katerem deluje. S posegom se zamenja dosedanja mešalna naprava z novo, ki bo 
delovala v popolnoma zaprtih pogojih ter na podlagi računalniških nastavitev.

VIII.upoštevanje okoljskih vplivov morebitne razgradnje naprave v fazi načrtovanja nove naprave 
in v njeni celotni obratovalni dobi: Glede na vrsto naprave, ki zahteva zunanje obratovanje, 
razgradnje naprave z objekti ni, pač pa le demontaža in odvoz naprave na drugo lokacijo.

IX.redno uporabo sektorskih primerjalnih analiz: Upravljavec si izmenjuje podatke in informacije 
s podjetji, ki se ukvarjajo z isto dejavnostjo, ter jih vrednoti.
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X.upravljanje tokov odpadkov (glej BAT 2): Specifika predmetne predelave je v tem, da je 
potrebno predelati znane odpadke, ki so nastali pri gradbenem posegu v povezavi z železniško 
postajo, dodaja pa se jim poleg čiste vode edino še pepel (odpadek ali stranski proizvod), ki ima 
lastnost cementiranja, kar pomeni, da je upravljanje tokov z zgolj navedenimi odpadki, čisto vodo 
in stranskimi proizvodi enostaven proces. V sklopu dela pa upravljavec  nadzoruje kakovost toka 
odpadkov, ki vstopajo v mešalno napravo (N3) ter meri njihovo vlažnost z namenom ustreznih 
nastavitev potrebnih količin dodane vode na računalniku mešalne naprave (N3), s čimer se 
dosega optimalne pogoje za proces cementacije ter minimizira porabo vode.

XI.popis tokov odpadnih voda in plinov (glej BAT 3): V sklopu predelave odpadkov ni nastajanja 
odpadnih industrijskih vod, emisije snovi v zrak pa so le razpršene, odvodnikov z odpadnimi plini 
ni.

XII.načrt ravnanja z ostanki: Upravljavec ima načrt ravnanja z ostanki, t.j. načrt za gospodarjenja 
z odpadki, ki ga revidira ob vsakokratni spremembi.

XIII.načrt za obvladovanje nesreč: Upravljavec ima načrt za ocenjevanje obvladovanja nesreč, ki 
obravnava eventualno možnost nezgodnega razlitja goriva iz delovnih strojev ali vozil.

XIV.načrt za obvladovanje vonjav (glej BAT 12); Vonjav pri obdelavi odpadkov ni, ker gre za 
pretežno anorganske odpadke, ki se ne razkrajajo in ne emitirajo vonjav.

XV.načrt za obvladovanje hrupa in tresljajev (glej BAT 17): Ker v bližini naprave ni občutljivih 
sprejemnikov s hrupom in vibracij, upravljavec ne potrebuje načrta za obvladovanje hrupa in 
tresljajev.

Ministrstvo ugotavlja, da upravljavec nima vzpostavljenega standariziranega Sistema ravnanja z 
okoljem. Ministrstvo je ukrep na osnovi BAT 1 določilo v okviru točk I./11.1.1, I./11.1.2, I./11.1.3, 
I./11.1.4 in I./11.1.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja. Ministrstvo je presodilo, da upravljavcu 
ni treba izdelati načrta za obvladovanje vonjav iz točke XIV BAT 1 Zaključka o BAT, saj vonjave 
pri predelavi odpadkov ne nastajajo. 

BAT 2
Najboljša razpoložljiva tehnika opisana v BAT 2 za izboljšanje splošne okoljske učinkovitosti 
naprave je uporaba vseh spodaj navedenih tehnik:
a) vzpostavitev in izvajanje postopkov za opredelitev in predhodni prevzem odpadkov;
b) vzpostavitev in izvajanje postopkov prevzema odpadkov;
c) vzpostavitev in izvajanje sistema in popisa za sledenje odpadkov;
d) vzpostavitev in izvajanje sistema upravljanja kakovosti izhodnega materiala;
e) zagotavljanje ločevanja odpadkov;
f) zagotavljanje združljivosti odpadkov pred njihovim mešanjem ali združevanjem;
g) sortiranje vhodnih trdnih odpadkov.

Za vzpostavitev in izvajanje postopkov za opredelitev in predhodni prevzem odpadkov ter za 
vzpostavitev in izvajanje postopkov prevzema odpadkov se je tri vrste odpadkov, ki so predmet 
predelave, vzorčilo, analiziralo in že preučilo, saj je bilo potrebno pridobiti informacije o njihovi 
ustreznosti za načrtovano tehniko obdelave.
Tehnika vzpostavitve in izvajanja sistema in popisa za sledenje odpadkov se  izvaja na naslednji 
način: dnevno se ročno v Excelov obrazec Parametri predelave po R5 (vodenje evidence o 
predelavi odpadkov, ki se predelajo v proizvod), popisuje odvzete količine zemeljskega izkopa, 
odvzetega iz začasnih skladišč, njihovo številko odpadka, številko začasnega skladišča, iz 
katerega se odvzame odpadek ter vse dospele dovoze odpadnega pepela, ter dnevno količino 
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predelanih odpadkov ter iz njih nastalo količino proizvoda, ki se jih še isti dan tudi vgradi. Obrazec 
se vodi ločeno za posamezno vrsto proizvoda.
Vzpostavitev in izvajanje sistema upravljanja kakovosti izhodnega materiala upravljavec izvaja 
tako, da v fazi vgradnje proizvoda se za vsakih 5000 ton vgrajenega proizvoda izvede vzorčenje 
in analiziranje izlužkov proizvoda s strani osebe z akreditacijo po standardu SIST EN ISO/IEC 
17025. Vzorčenje proizvoda se bo izvajalo 48 ur po njegovi izvedeni vgradnji, analiza pa se bo 
izvedla na parametre iz Priloge 5 Uredbe o odpadkih, določeni v okoljevarstvenem dovoljenju. V 
kolikor bo katera od analiz izlužkov odvzetega vzorca pokazala, da so v okoljevarstvenem 
dovoljenju določene dopustne vsebnosti onesnaževal v izlužku proizvoda, vzorčenega 48 ur po 
njegovi vgradnji, presežene, se bo nemudoma prenehalo z vgradnjo proizvoda, o tem nemudoma 
obvestilo inšpekcijo, pristojno za varstvo okolja ter takoj začelo z odstranjevanjem dela proizvoda, 
za katerega je analiza izlužka pokazala presežene dopustne vsebnosti onesnaževal. V opisanem 
primeru se bo z izkopanim proizvodom, ki ne bo ustrezal kriterijem za vgrajevanje v zunanje 
okolje, ravnalo kot z odpadkom.
Izvaja se tehnika zagotavljanja ločevanja odpadkov, in sicer so odpadki ločeni glede na njihove 
lastnosti: odpadek s številko 17 05 03*- Začasna skladišča 1, 3, 4 in odpadek s številko 17 05 04 
- Začasno skladišče 2, za pepel 10 01 01 pa so zagotovljeni trije silosi.
Pogoj za izvedbo predelave odpadkov so bila predhodno izvedena obširna testiranja, prav tako 
nevarne lastnosti zemeljskega izkopa (odpadka s številko17 05 03*) niso takšne, da bi lahko ob 
mešanju s pepelom in vodo prišlo do nezdružljivosti, ki bi imela za posledico npr. okolju nevarne 
reakcije kot so (npr. polimerizacija, razvijanje plina, eksotermna reakcija, razgradnja, 
kristalizacija, obarjanje).
Iz zemeljskega izkopa se bo z magnetno separacijo izločalo morebitno prisotne železne kovine v 
manjših koščkih, saj večjih kosov ni, ker je bil zemeljski izkop že ob svojem nastanku zdrobljen 
na velikost do 300 mm.
Tehnika ločevanja po velikosti s presejanjem/sejanjem se izvaja, ker je za proizvodnjo proizvoda 
potrebna ustrezna velikost delcev zemeljskega izkopa.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo najboljše razpoložljive tehnike iz točk 
a), b), c), d), e), f) in g) BAT 2 Zaključkov o BAT. Kot izhaja iz točke I/11.1.6 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo določilo zahteve v zvezi z izboljšanjem splošne 
okoljske učinkovitosti.

BAT 4
Najboljša razpoložljiva tehnika, opisana v BAT 4, za zmanjšanje okoljskega tveganja, 
povezanega s skladiščenjem odpadkov, je uporaba vseh spodaj navedenih tehnik:
a) optimizirana lokacija skladiščenja, ki vključuje tehnike, kot so:

- čim večja oddaljenost lokacije skladišča – kot je to tehnično in ekonomsko mogoče – od 
občutljivih sprejemnikov, vodotokov itd.;

- izbira take lokacije skladišča, da se prepreči ali čim bolj zmanjša nepotrebno ravnanje z 
odpadki v napravi (npr. dvakratno ali večkratno ravnanje z istimi odpadki ali nepotrebno 
dolge razdalje pri prevozu na lokaciji);

b) ustrezna skladiščna zmogljivost, ki vključuje ukrepe za preprečevanje kopičenja odpadkov, kot 
so:
- jasna določitev največje skladiščne zmogljivosti, ki se ne preseže, pri čemer se upoštevajo 

značilnosti odpadkov (npr. glede nevarnosti požara) in obdelovalna zmogljivost;
- redno preverjanje količine skladiščenih odpadkov glede na največjo dovoljeno skladiščno 

zmogljivost;
- jasna določitev najdaljšega zadrževalnega časa odpadkov;

c) varni postopki skladiščenja, ki vključuje ukrepe, kot so:
- jasno dokumentiranje in označevanje opreme, ki se uporablja za natovarjanje, 
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raztovarjanje in skladiščenje odpadkov;
- zaščita odpadkov, za katere je znano, da so občutljivi na vročino, svetlobo, zrak, vodo itd., 

pred takimi pogoji v okolju;
- varno shranjevanje zabojnikov in sodov, ki morajo ustrezati namenu;

d) ločeno območje, namenjeno skladiščenju pakiranih nevarnih odpadkov in ravnanju z njimi 
(skladiščenje pakiranih nevarnih odpadkov in ravnanje z njimi po potrebi potekata na za to 
namenjenem območju).

Skladiščenje pred obdelavo se bo izvajalo le za pepel, ki pa bo skladiščen v zaprtih silosih in ne 
bo predstavljal možnosti za onesnaženje vodotoka. Ne bo premeščanja v oddaljena skladišča, 
pač pa na le premeščanje frakcije < 22 mm, ki bo nastajala v drobilno-sejalni napravi (N2) in se 
bo skladiščila na medfaznem skladišču, ki bo zraven mešalne naprave (N3).
Zmogljivost silosov za pepel je 300 ton, zmogljivost medfaznega tedenskega skladišča za frakcijo 
< 22 mm pa je 1200 ton. Informacijo o vsakokratno prevzeti količini pepela se pridobi iz tehtalnega 
lista. Silosi pa se praznijo z avtomatskim odtehtavanjem količine pepela, ki sestavlja eno saržo, 
sarža pa se programira vsako jutro glede na stanje vlažnosti odpadne zemljine. Na podlagi 
opisanega sistema se sproti izračunava količina pepela v silosih. Frakcijo pod 22 mm se 
količinsko kontrolira v medfaznem skladišču na podlagi podatka o prostorninski masi in prostornini 
nasutja. Povprečna prostorninska masa za frakcijo pod 22 mm je 1,5 t/m3. Izvaja se redno 
preverjanje količine skladiščenih odpadkov glede na največjo dovoljeno skladiščno zmogljivost.
Največja skladiščna zmogljivost začasno skladiščenega zemeljskega izkopa je 40.680 ton in ne 
more biti presežena, ker gre za enkratno nastali odpadek, ki se ga predeluje. Skladiščenje pred 
obdelavo se bo izvajalo za pepel, ki pa bo se bo dnevno dovažal na lokacijo, tako da bo za sprotno 
porabo.
Vozila in viličar bodo tehnično brezhibni, opremljeni in označeni. Odpadkov, ki bi lahko bili 
občutljivi na vročino, svetlobo, zrak, vodo itd., pred takimi pogoji v okolju, ni. V zabojniku se bo 
shranjevalo le izločene železne kovine; drugih sodov ali zabojnikov ne bo. V sklopu predelave 
odpadkov ne bo pakiranih nevarnih odpadkov.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo najboljše razpoložljive tehnike iz točk 
a), b) in c) BAT 4 Zaključkov o BAT. Kot izhaja iz točke I/11.1.7 izreka tega dovoljenja je 
ministrstvo določilo zahteve v zvezi s skladiščenjem odpadkov iz BAT 4 Zaključkov o BAT.

BAT 5
Najboljša razpoložljiva tehnika opisana v BAT 5 za zmanjšanje okoljskega tveganja, povezanega 
z ravnanjem z odpadki in njihovim prenosom, je vzpostavitev in izvajanje postopkov prenosa 
odpadkov.

Prenos odpadkov do skladiščenja se za pepel izvaja s plinotesnim pnevmatskim prečrpavanjem 
pepela iz dospele avtocisterne v silose. Od prevoznika se vsakič prejme tehtalni list in prevzeta 
količina se takoj dokumentira v obrazec za spremljanje postopka predelave odpadkov (obrazec 
Parametri predelave po R5 (vodenje evidence o predelavi odpadkov, ki se predelajo v proizvod), 
ki se vodi za vsako vrsto proizvoda posebej. Prenos pepela iz skladiščnih silosov do mešalne 
naprave se sproti dokumentira avtomatsko z računalniškim programom, ko se pepel avtomatsko 
odtehtava v mešalno napravo. Vsak odvzem pepela iz silosov gre preko avtomatske tehtnice, kar 
se beleži v programu. Po zaključku delovnega dne pa celotno dnevno količino porabljenega 
pepela upravljavec  dokumentira še z ročnim vpisom. Dokumentiranje ravnanja z zemeljskim 
izkopom se izvaja avtomatsko z računalniškim programom, ko se frakcija pod 22 mm avtomatsko 
odtehtava v mešalno napravo. Vsak odvzem frakcije pod 22 mm gre preko avtomatske tehtnice, 
kar se beleži v programu. Po zaključku delovnega dne pa se celotno dnevno količino porabljene 
frakcije pod 22 mm dokumentira še z ročnim vpisom. Potrditev pred izvedbo se izvaja vsak delovni 
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dan na način, da se pred začetkom predelave odpadkov nastavi parametre programa za 
predelavo odpadkov za tisti dan, ki se izvede po predhodni analizi vlage v zemeljskem izkopu, 
kar omogoča natančno nastavitev parametrov programa. Preverjanje po izvedbi se izvaja v okviru 
spremljanja izlužkov proizvoda v skladu z okoljevarstvenim dovoljenjem na vsakih 5000 ton 
vgrajenega posameznega proizvoda.
Manipulacije s tekočimi odpadki na lokaciji ni. Naprava je na prostem, pepel, ki bo v prašni obliki, 
pa se bo polnil in praznil v silose in mobilno mešalno napravo (N3) le preko tesnega sistema, zato 
sesanje prahu ne bo potrebno.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo najboljše razpoložljive tehnike iz BAT 5 
Zaključkov o BAT. Kot izhaja iz točke I/11.1.8 izreka okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo 
določilo zahteve v zvezi z ravnanjem z odpadki in njihovim prenosom do skladiščenja iz BAT 5 iz 
Zaključkov o BAT.

BAT 11
Najboljša razpoložljiva tehnika, opisana v BAT 11, je spremljanje letne porabe vode, energije in 
surovin ter letnega nastajanja ostankov in odpadne vode, s pogostostjo vsaj enkrat na leto.

V sklopu predelave odpadkov se izvaja spremljanje porabe vode s števcem na letni in mesečni 
ravni s pomočjo računov in števca. Pri obdelavi odpadkov nastaja ostanek oziroma odpadek iz 
predelave odpadkov – odpadne železne kovine, ki se izločajo z magnetnim separatorjem, 
vgrajenim v drobilno-sejalno napravo (N2) in katerega nastajanje se spremlja na letni in mesečni 
ravni ter na podlagi tehtanja od predaji odpadka pooblaščeni osebi za ravnanje s tem odpadkom. 
Nastajanja odpadne vode iz procesa obdelave odpadkov ni in ne bo.
Spremljanje vstopnih odpadkov – enak način spremljanja pa bo tudi za pepela, ki imata status 
stranskega proizvoda, se izvaja s pogostostjo enkrat na delovni dan, z dnevnim ročnim 
vpisovanjem v excelovo tabelo. Informacijo o predelanem zemeljskem izkopu se izračunava na 
podlagi avtomatskega tehtanja, ki se izvede pred doziranjem frakcije zemeljskega izkopa pod 22 
mm v mešalno napravo. Informacijo o vsakokratno prevzeti količini pepela upravljavec pridobi  iz 
tehtalnega lista, ki nam ga ob dobavi pepela izroči prevoznik, ki je tehtalni list prejel od imetnika 
odpadka ali od dobavitelja pepela, ki ima status stranskega proizvoda. Spremljanje porabe pepela 
se nadalje izvaja z izračunom in avtomatskim tehtanjem: silosi se praznijo z avtomatskim 
odtehtavanjem količine pepela, ki sestavlja eno saržo, sarža pa se programira vsako jutro glede 
na stanje vlažnosti odpadne zemljine. Na podlagi opisanega sistema se sproti izračunava količina 
pepela v silosih, s čimer se natančno spremlja pepel na vhodu v silose in na vhodu v mešalno 
napravo, kjer se pepel skupaj z odpadnim zemeljskim izkopom in vodo predeluje v proizvod. 
Količina nastalega proizvoda se spremlja na dnevni ravni na podlagi izračunov.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo najboljše razpoložljive tehnike, ki je 
opisana v BAT 11 iz Zaključkov o BAT. Ministrstvo je zahteve glede spremljanja porabe vode, 
energije in surovin ter letnega nastajanja ostankov iz BAT 11 iz Zaključkov o BAT že določilo v 
točki I./5.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja.

BAT 14
Najboljša razpoložljiva tehnika za preprečevanje oziroma, kjer to ni mogoče, zmanjšanje 
razpršenih emisij v zrak, zlasti prahu, organskih spojin in vonjav, je uporaba ustrezne kombinacije 
spodaj navedenih tehnik:
a) zmanjšanje števila potencialnih virov razpršenih emisij, ki vključuje tehnike, kot so:

- ustrezna zasnova postavitve cevovoda (npr. čim krajša pot cevovoda, zmanjšanje števila 
prirobnic in ventilov, uporaba varjenega pribora in cevi);

- dajanje prednosti uporabi prenosa s težnostjo namesto uporabe črpalk;
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- omejitev padca materiala;
- omejitev hitrosti prometa;
- uporaba vetrobranov.

b) izbira in uporaba opreme visoke integritete, ki vključuje tehnike, kot so:
- ventili z dvojnimi tesnili ali enako učinkovita oprema;
- tesnila visoke integritete (kot so spiralna ali obročasta tesnila) na kritičnih mestih;
- črpalke/kompresorji/mešalniki, opremljeni z mehanskimi tesnili namesto s tesnilkami;
- magnetno gnane črpalke/kompresorji/mešalniki;
- ustrezne dostopne odprtine za servisne cevi, prebodne klešče, vrtalne glave, npr. pri 

razplinjevanju OEEO, ki vsebuje VFC in/ali VHC.
c) preprečevanje korozije, ki vključuje tehnike, kot so:

- ustrezna izbira konstrukcijskega materiala;
- obloge ali površinska zaščita opreme in premazi cevi z zaviralci korozije.

d) zajetje, zbiranje in obdelava razpršenih emisij, ki vključuje tehnike, kot so:
- skladiščenje in obdelava odpadkov in materiala, pri katerih bi lahko nastajale razpršene 

emisije, ter ravnanje z njimi v zaprtih stavbah in/ali zaprti opremi (npr. transportnih trakovih);
- ohranjanje zaprte opreme ali stavb pod ustreznim tlakom;
- zbiranje in usmerjanje emisij v ustrezen sistem za zmanjšanje emisij (npr. ciklonski 

ločevalnik, elektrostatični filter, tekstilni filter, HEPA filter) prek odzračevalnega sistema in/ali 
sistemov za izsesavanje zraka blizu virov emisij.

e) vlaženje, ki vključuje vlaženje potencialnih virov razpršenih emisij prahu (npr. skladišč 
odpadkov, prometnih območij in postopkov ravnanja na prostem) z vodo ali vodno meglico. 

f) vzdrževanje, ki vključuje tehnike, kot so:
- zagotavljanje dostopa do opreme, ki bi lahko puščala;
- redno preverjanje zaščitne opreme, kot so lamelne zavese ali hitra vrata.

g) čiščenje območij, namenjenih obdelavi in skladiščenju odpadkov, ki vključuje tehnike, kot so 
redno čiščenje celotnega območja, namenjenega obdelavi odpadkov (hale, prometna 
območja, skladiščna območja itd.), transportnih trakov, opreme in zabojnikov.

h) program za odkrivanje in odpravo puščanja (LDAR). Kadar se pričakujejo emisije organskih 
spojin, se vzpostavi in izvaja program LDAR z uporabo pristopa, ki temelji na tveganju, pri 
čemer se zlasti upoštevajo zasnova naprave ter količina in vrsta zadevnih organskih spojin.

Pri obratovanju naprave iz točke I/1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja do padca materiala 
prihaja le pri iztresu frakcije <22 mm iz drobilno-sejalne naprave (N2). Nastala frakcija napravo 
N2 zapušča preko vzdolžnega izstopnega traku nastavljive izstopne višine in se vsipa v žlico 
čelnega nakladalca, ki je postavljena tik pod izstopnim trakom, ali pa na tla, od koder jo zajema 
čelni nakladalec ter odvaža na medfazno tedensko skladišče. V nadaljevanju čelni nakladalec 
frakcijo <22 mm polaga na PEHD folijo in tako formira horizontalne plasti medfaznega tedenskega 
skladišča. Z opisano tehniko je dosežena največja možna omejitev padca materiala in možnost 
nastanka razpršenih emisij. Za preprečevanje korozije so silosi kovinski, na notranji strani pa 
zaščiteni s plastjo protikorozijskega zaščitnega premaza. Prav tako ima mešalna naprava (N3) 
mešalni del iz t.i. protiobrabnega materiala (Hardox), ki je visoko korozijsko odporen. Zaradi 
preprečevanje nastajanja razpršenih emisij je pepel, ki je vključen v obdelavo zemeljskega 
izkopa, v zaprti opremi (silosi, dozirni sistem in mešalna naprava N3). Vlaženje potencialnih virov 
razpršenih emisij je urejeno na način, da se v začetni fazi procesa (drobilno-sejalna faza) 
uporablja dva sistema navlaževanja in sicer generator vodne prhe na ustju v drobilni del drobilno-
sejalne naprave (N2) in samostoječi generator vodne megle v neposredni bližini drobilno-sejalne 
naprave (N2). Vlaženje (delovanje generatorja megle) se uporablja tudi pri rednem tedenskem 
zunanjem čiščenju strojev, ki poteka z izpihovanje površine delovnih strojev s komprimiranim 
zrakom. Izpihovanje površine delovnih strojev poteka ob hkratnem delovanju generatorja megle, 
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tako da se prepreči prašenje. Omejitev hitrosti prometa na območju predelave odpadkov in 
območju vgradnje proizvoda je 10 km/h. 

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo najboljše razpoložljive tehnike, ki je 
opisana v BAT 14 iz Zaključkov o BAT. Ministrstvo je v točki I./2 izreka te odločbe določilo zahteve 
za preprečevanje oziroma zmanjšanje razpršenih emisij v zrak.

BAT 17 in BAT 18
Najboljša razpoložljiva tehnika, opisana v BAT 17, za preprečevanje ali, kjer to ni mogoče, 
zmanjšanje emisij hrupa in vibracij je vzpostavitev, izvajanje in redno pregledovanje načrta za 
obvladovanje hrupa in vibracij v okviru sistema ravnanja z okoljem, ki vključuje vse naslednje 
elemente:
I. protokol, ki vsebuje ustrezne ukrepe in roke;
II. protokol za spremljanje hrupa in vibracij;
III. protokol za odziv na ugotovljene incidente, povezane s hrupom in vibracijami, npr. pritožbe;
IV. program za zmanjšanje hrupa in vibracij, namenjen opredelitvi vira ali virov, merjenju/oceni 
izpostavljenosti hrupu in vibracijam, opredelitvi prispevkov iz virov in izvajanju ukrepov za 
preprečevanje in/ali zmanjšanje hrupa in vibracij.
Celotna obremenitev območja predelave odpadkov s hrupom in območja vgradnje proizvoda je 
nekoliko prekomerna, vendar sama predelava odpadkov in vgradnja proizvoda ne bosta 
poslabšala stanja na območju, kar je razvidno iz Ocene obremenjenosti okolja s hrupom na 
podlagi 17. člena Uredbe o mejnih vrednostih kazalcev hrupa v okolju. Obratovanje se izvaja v 
skladu s protokolom, v sklopu katerega se gradnja in obratovanje izvaja le v dnevnem času, 
drobilno-sejalna naprava (N2) ne obratuje sočasno z mešalno napravo (N3), vrstni red predelave 
odpadkov v začasnih skladiščih pa je določen tako, da bo začasno skladišče 3, ki predstavlja 
protihrupno bariero v smeri proti stanovanjskim stavbam na južni strani, za železniško progo in 
reko Voglajno, predelano zadnje, pred tem pa bo opravljalo vlogo omenjene bariere. Izvedlo se 
bo prvo ocenjevanje hrupa; vibracije bodo minimalne, zato se njihovega spremljanja ne bo 
izvajalo. Upravljavec ima izdelan protokol za odziv na ugotovljene incidente, ki je v povezavi s 
hrupom, v sklopu katerega se bo s pritožnikom sestal, mu podal vse zahtevane oziroma 
relevantne informacije ter poskušal upoštevati njegove pripombe. Pri obratovanju naprava ne bo 
povzročala prekomernega hrupa. Vibracije pri najbližjih stavbah ne bodo znatne ali pomembne, 
zato se ne pričakuje pritožb. Upravljavec ima izdelan program za zmanjšanje hrupa.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavcu ni treba izvajati tehnike, opisane v BAT 17 Zaključkov o 
BAT, za preprečevanje ali, kjer to ni mogoče, zmanjšanje emisij hrupa in vibracij, saj v bližini 
naprave ni občutljivih sprejemnikov s hrupom in vibracij. Iz Ocene obremenjenosti okolja s 
hrupom izhaja, da naprava na mestih ocenjevanja, pri najbližjih stavbah z varovanimi prostori ne 
bo povzročala čezmerne obremenitve okolja s hrupom, saj mejne vrednosti za vir hrupa ne bodo 
presežene. Zaradi navedenega upravljavcu ni treba izvajati načrta za obvladovanje hrupa in 
tresljajev iz točke XV  BAT 1 Zaključkov o BAT.

Najboljša razpoložljiva tehnika za preprečevanje ali, kjer to ni mogoče, zmanjšanje emisij hrupa 
in vibracij, opisana v BAT 18, je uporaba ene od spodaj navedenih tehnik ali njihove kombinacije:
a) ustrezna lokacija opreme in stavb (ravni hrupa se lahko zmanjšajo s povečanjem razdalje med 

onesnaževalcem in sprejemnikom, z uporabo stavb kot protihrupne zaščite ter premestitvijo 
izhodov ali vhodov stavb);

b) operativni ukrepi. To vključuje tehnike, kot so:
- pregledovanje in vzdrževanje opreme;
- zapiranje vrat in oken zaprtih prostorov, če je to mogoče;
- upravljanje opreme s strani izkušenega osebja;
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- izogibanje hrupnim dejavnostim v nočnem času, če je to mogoče;
- določbe za obvladovanje hrupa med dejavnostmi vzdrževanja, prometa, ravnanja in 

obdelave;
c) tiha oprema (to lahko vključuje motorje z direktnim prenosom, kompresorje, črpalke in bakle);
d) oprema za obvladovanje hrupa in vibracij. To vključuje tehnike, kot so:

- oprema za zmanjševanje hrupa;
- zvočna in vibracijska izolacija opreme;
- zagraditev hrupne opreme;
- zvočna izolacija stavb;

e) dušenje hrupa (širjenje hrupa se lahko zmanjša z namestitvijo ovir med oddajnike in 
sprejemnike (npr. zaščitnih zidov, nasipov in stavb)).

Upravljavec bo uporabljal najboljšo razpoložljivo tehniko za preprečevanje oziroma zmanjševanje 
emisij hrupa in vibracij z ustrezno lokacijo opreme, izvajanjem operativnih ukrepov ter uporabo 
opreme za obvladovanje hrupa in vibracij. 
Predelava odpadkov se ne bo izvajala v stavbi, pač pa na prostem ter znotraj industrijske cone, 
najbližje stavbe z varovanimi prostori pa so na oddaljenosti več kot 85 m ter na drugi strani 
vodotoka Voglajna. Pregled opreme se bo izvajal dnevno, tako da se bo sproti zagotavljalo 
mazanje vrtečih delov ter s tem preprečitev pojava nepotrebnega hrupa. Tehnika zapiranje vrat 
in oken zaprtih prostorov ni relevantna. Opremo bo upravljalo izkušeno in usposobljeno osebje. 
Obdelava in posledično transport se bosta izvajala le v dnevnem času. V času vzdrževanja bodo 
vsi stroji izklopljeni in hrupa ne bo; promet ter ravnanje oz. obdelava odpadkov bodo sestavni del 
postopka predelave odpadkov, zato jih ni mogoče izključiti. Vsi stroji bodo imeli ohišje, ki bo 
predstavljalo zvočno izolacijo, kar bo omogočalo izpolnjevanje zahtev iz Pravilnika o emisiji hrupa 
strojev, ki se uporabljajo na prostem (Uradni list RS, št. 106/02, 50/05, 49/06 in 17/11 – ZTZPUS-
1). Posebne opreme za zmanjševanje hrupa in zagraditev hrupne opreme ne bo, bo pa vrstni red 
predelave odpadkov v začasnih skladiščih določen tako, da bo začasno skladišče 3, ki bo 
predstavljalo protihrupno bariero v smeri proti stanovanjskim stavbam na južni strani, za 
železniško progo in reko Voglajno, predelano zadnje, pred tem pa bo opravljalo vlogo omenjene 
bariere.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo najboljše razpoložljive tehnike, ki je 
določena v točkah a), b) in d) BAT 18 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov. Kot izhaja iz 
točke I/3. izreka te odločbe, je ministrstvo v točki I./3.1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja 
določilo zahteve za preprečevanje ali, kjer to ni mogoče, zmanjšanje emisij hrupa iz BAT 18 
Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov.

BAT 19
Najboljša razpoložljiva tehnika za optimizacijo porabe vode, zmanjšanje količine ustvarjenih 
odpadnih voda in preprečevanje ali, kjer to ni mogoče, zmanjšanje emisij v tla in vodo, opisana v 
BAT 19, je uporaba ustrezne kombinacije spodaj navedenih tehnik:
a) upravljanje voda, poraba vode se optimizira z uporabo ukrepov, ki lahko vključujejo:

- načrte varčevanja z vodo (npr. določitev ciljev za učinkovito rabo vode, diagramov poteka 
in masnih vodnih bilanc);

- optimizacijo uporabe pralne vode (npr. suho čiščenje namesto spiranja, uporaba 
sprožilnega krmilnika pri vsej opremi za pranje);

- zmanjšanje uporabe vode za ustvarjanje vakuuma (npr. uporaba tekočinskih črpalk z 
obročem s tekočinami, ki imajo visoko vrelišče);

b) vračanje vode v krogotok (vodni tokovi se vrnejo v krogotok znotraj naprave, po potrebi po 
čiščenju; stopnja vračanja v krogotok je omejena z vodno bilanco naprave, vsebnostjo 
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nečistoč (npr. spojin neprijetnega vonja) in/ali značilnostmi vodnih tokov (npr. vsebnost 
hranil));

c) neprepustna površina (glede na tveganja, ki jih odpadki povzročajo z vidika onesnaženja tal 
in/ali vode, se na celotnem območju obdelave odpadkov (npr. območju, namenjenem 
sprejemu odpadkov, ravnanju z njimi, skladiščenju, obdelavi in odpremi) zagotovi 
neprepustnost površine za zadevne tekočine);

d) tehnike za zmanjšanje verjetnosti in posledic prelitij in okvar v rezervoarjih in posodah; glede 
na tveganja, ki jih tekočine v rezervoarjih in zbiralnikih povzročajo z vidika onesnaženja tal 
in/ali vode, to vključuje tehnike, kot so:
- detektorji prelitja;
- prelivne cevi, ki so speljane v zaprt sistem odvodnjavanja (tj. ustrezen sekundarni 

zadrževalnik ali druga posoda);
- rezervoarji za tekočine, ki so nameščeni v ustreznem sekundarnem zadrževalniku; 

prostornina je običajno tako velika, da se upošteva izguba zadrževanja največjega 
rezervoarja v sekundarnem zadrževalniku;

- izolacija rezervoarjev, posod in sekundarnega zadrževalnika (npr. zaprtje ventilov);
e) prekritje območij skladiščenja in obdelave odpadkov (glede na tveganja, ki jih odpadki 

povzročajo z vidika onesnaženja tal in/ali vode, se odpadki skladiščijo in obdelujejo na pokritih 
območjih, da se prepreči stik z deževnico in tako čim bolj zmanjša količina onesnažene 
odtekajoče vode);

f) ločevanje vodnih tokov (vsak vodni tok (npr. površinska odtekajoča voda, tehnološka voda) se 
zbira in čisti ločeno na podlagi vsebnosti onesnaževal in kombinacije tehnik čiščenja. 
Natančneje, neonesnaženi tokovi odpadnih voda se ločijo od tokov odpadnih voda, ki jih je 
treba očistiti);

g) ustrezna infrastruktura za odvodnjavanje (območje obdelave odpadkov je priključeno na 
infrastrukturo za odvodnjavanje. Deževnica, ki pade na območja obdelave in skladiščenja 
odpadkov, se skupaj z izpiralno vodo, občasnimi razlitji itd. zbira v infrastrukturi za 
odvodnjavanje, nato pa se, odvisno od vsebnosti onesnaževal, vrne v krogotok ali pošlje v 
nadaljnje čiščenje;

h) ureditev zasnove in vzdrževanja, ki omogoča odkrivanje in odpravo puščanj (redno 
spremljanje morebitnih iztekanj temelji na tveganju in popravilo opreme, če je potrebno. 
Uporaba podzemnih komponent je čim manjša. Če se uporabljajo podzemne komponente, se 
glede na tveganja, ki jih odpadki v teh komponentah povzročajo z vidika onesnaženja tal in/ali 
vode, uvedejo sekundarni zadrževalniki podzemnih komponent;

i) ustrezna vmesna skladiščna zmogljivost (ustrezna vmesna skladiščna zmogljivost se zagotovi 
za odpadne vode, ki nastanejo med obratovalnimi pogoji, ki niso običajni obratovalni pogoji, 
pri čemer se uporabi pristop, ki temelji na tveganju (npr. ob upoštevanju vrste onesnaževal, 
učinkov nadaljnjega čiščenja odpadne vode in sprejemnega okolja). Odpadna voda se lahko 
iz te vmesne skladiščne zmogljivosti izpusti šele po sprejetju ustreznih ukrepov (npr. 
spremljanje, čiščenje, ponovna uporaba).

Upravljavec uporablja kombinacijo tehnik, navedenih pod točkami a), c) in d), ki so navedene in 
opisane v nadaljevanju:

a) upravljanje voda,
e) prekritje območij skladiščenja in obdelave odpadkov.

Upravljavec se je opredelil, da tehnike b, c, d, f, g, h in j niso relevantne. 
Tehnika b (vračanje vode v krogotok) ni relevantna, saj se vsa voda, ki se procesu predelave 
odpadkov uporabi, vgradi v proizvod, mokrega pranja ni in ker odpadna voda ne nastaja, tudi ni 
mogoče njeno vračanje v proces.
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Tehnika c (neprepustna površina) ni relevantna, saj na območju obratovanja naprave ni zadevnih 
tekočin.
Tehnika d (tehnike za zmanjšanje verjetnosti in posledic prelitij in okvar v rezervoarjih in posodah) 
ni relevantna, saj se v okviru predelave odpadkov ne bodo uporabljali rezervoarji z nevarnimi 
tekočinami .
Tehnika f (ločevanje vodnih tokov) ni relevantna, saj na območju nastajajo le padavinske odpadne 
vode.
Tehnika g (ustrezna infrastruktura za odvodnjavanje) ni relevantna, območje predelave odpadkov 
vključno s transportnimi potmi je pokrito, prav tako so pokrita začasna skladišča odpadkov pred 
predelavo, padavinske vode, ki nastajajo pa se na območju razpršeno odvajajo posredno v 
podzemne vode.
Tehnika h (ureditev zasnove in vzdrževanja, ki omogoča odkrivanje in odpravo puščanj) ni 
relevantna, saj pri obratovanju naprave niso potrebni rezervoarji in podzemne komponente.
Tehnika i (ustrezna vmesna skladiščna zmogljivost ) ni relevantna, saj je proces predelave tak, da 
v procesu predelave ne nastajajo odpadne vode. 

Tehniki, ki jih uporablja upravljavec, sta:
-Tehnika a) upravljanje voda, in sicer suho čiščenje namesto spiranja. 
Upravljavec uporablja tehniko suhega čiščenja (mokrega pranja ni), redno zunanje čiščenje strojev 
poteka z izpihovanjem površine delovnih strojev s komprimiranim zrakom ob hkratnem delovanju 
generatorja megle. Notranjost mešalne naprave pa se po vsakem končanju delovanja mešalne 
naprave očisti s suho šaržo zemeljskega izkopa (brez pepela), tako da se odrgnejo ostanki 
gradbenega proizvodna naprava. 
Ker je poraba vode vezana na recepturo v postopku predelave odpadkov v proizvod in na 
obratovanje generatorja vodne megle za preprečevanje prašenja, se na porabo vode ne more 
vplivati preko zastavljenih ciljev, saj bi bile lahko posledice varčevanje z vodo (z zmanjšanjem 
obratovanja generatorja vodne megle ali z manjšim dodatkom vode pri predelavi) povzročile večje 
emisije prašnih delcev oz. neustrezni proizvod.
-Tehnika e) prekritje območja skladiščenja in obdelave odpadkov. Upravljavec načrtuje 
nadstrešitev območja obdelave odpadkov s tremi šotorskimi objekti brez zaprte fasade oziroma z 
montažnimi nadstrešnicami  (dve večji, vsaka s površino 1500 m2 in eno manjšo s površino 500 
m2). Z njimi se bodo nadstrešila območja predelave odpadkov z medfaznim skladiščem ter 
transportna pot po območju. Nadstrešnice se bodo lahko po potrebi  premeščala glede na 
premikanje območja predelave (premontaža manjše nadstrešnice bi trajala okvirno en dan, možno 
pa bo premeščati tudi večji nadstrešnici, pri katerih premontaža traja dva dni).

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo najboljše razpoložljive tehnike, ki je 
določena v točkah a) in d) BAT 19 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov. Ministrstvo je določilo 
tehnike, s katerimi se optimizira poraba vode, zmanjša količina ustvarjenih odpadnih voda in 
preprečuje oz. zmanjšuje emisije v tla in vodo v točki I/6. izreka te odločbe, s katero je v točko 
I./4.3.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja dodalo novo alinejo. 

BAT 21
Najboljša razpoložljiva tehnika za preprečevanje ali omejevanje okoljskih posledic nesreč in 
incidentov je uporaba vseh spodaj navedenih tehnik v okviru načrta ravnanja ob nesrečah:
a) Zaščitni ukrepi, ki vključujejo ukrepe, kot so:

- zaščita naprave pred zlonamernimi dejanji;
- sistem za zaščito pred požarom in eksplozijo, ki vključuje opremo za 

preprečevanje, odkrivanje in gašenje;
- dostopnost in delovanje ustrezne opreme za obvladovanje izrednih razmer.
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b) Obvladovanje nenamernih/naključnih emisij. Vzpostavljeni so postopki in uvedene 
tehnične določbe za obvladovanje (po možnosti zadrževanje) emisij, ki so nastale zaradi 
nesreč in incidentov, kot so emisije iz razlitij, vode iz gašenja ali emisije iz varnostnih 
ventilov.

c) Sistem evidentiranja in ocenjevanja incidentov/nesreč, ki vključuje tehnike kot so:
- dnevnik za evidentiranje vseh nesreč, incidentov, sprememb postopkov in 

ugotovitev pregledov;
- postopki za odkrivanje incidentov in nesreč, odzivanje nanje in učenje iz njih.

Izvedeno bo tehnično senzorsko varovanje naprave, ki bo v primeru gibanja na območju predelave 
sprožilo alarm pri pogodbenem podjetju, ki bo izvajalo varovanje, in ki bo v primeru alarma takoj 
posredovalo s svojo ekipo. 
Območje predelave odpadkov ne bo predstavljalo visoko požarno ogroženega območja, ker v 
proces ne bodo vključene gorljive ali vnetljive snovi; edina takšna snov bo gorivo v delovnih strojih 
in tovornih vozilih, ki pa so zaradi javne rabe izvedeni tako, da nimajo pomembnih vplivov na nivo 
požarne nevarnosti, bodo pa vsak delovni stroj in obe tehnološki napravi (N2 in N3) opremljeni z 
gasilnimi aparati, prav tako bo nadzorni sistem naprav N2 in N3 opozarjal na morebitne napake, 
kar bo omogočilo poseg strojnika v napravo še preden bi lahko prišlo do pregrevanja posameznih 
mehanskih sklopov naprav; območje predelave ne bo potrebovalo protieksplozijskih ukrepov, ker 
na lokaciji ne bo eksplozivnih snovi, tudi pepel ne, četudi bo v prašni obliki, vendar ne bo vseboval 
organskih sestavin, pač pa le anorganske.
Emisij iz razlitij ne bo, ker na lokaciji ne bo skladiščenja nevarnih tekočin. Uporabljali se bodo le 
tehnično brezhibni stroji in vozila (interni pregledi bodo dnevno, ob sobotah bo bolj obširen interni 
servis, ostali servisni pregledi bodo izvajani skladno s priporočili proizvajalcev, tovorna vozila pa 
bodo imela registrirana na podlagi tehničnih pregledov s strani organizacij, ki te preglede izvajajo).
Vodilo se bo dnevnik, v katerega se bodo dnevno vpisovali vsi redni in izredni dogodki, ter knjigo 
strojnih poročil, kamor se bo dnevno vpisovalo stanje strojev in naprav in knjigo kvalitete proizvoda, 
kamor se bodo vpisovali vsi parametri in vidiki, ki so pomembni za kvaliteten gradbeni proizvod, ki 
bo nastajal v sklopu predelave odpadkov.
Nadzorni sistem naprav N2 in N3 bo opozarjal na morebitne napake, kar bo omogočilo poseg 
strojnika v napravo še preden bi lahko prišlo do pregrevanja posameznih mehanskih sklopov 
naprav. 

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo najboljše razpoložljive tehnike za 
preprečevanje ali omejevanje okoljskih posledic nesreč in incidentov, opisane v BAT 21 
Zaključkov o BAT. Ministrstvo je zahteve v zvezi  z preprečevanjem ali omejevanjem okoljskih 
posledic nesreč in incidentov določilo v točki I./6.2 in I./9.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, 
kot izhaja iz točke I/8. in I/11. izreka te odločbe.

BAT 23
Najboljša razpoložljiva tehnika za učinkovito rabo energije je uporaba obeh spodaj navedenih 
tehnik:
a) Načrt za energijsko učinkovitost. Načrt za energijsko učinkovitost vključuje opredelitev in 

izračun specifične porabe energije, letno določitev ključnih kazalnikov uspešnosti (specifično 
porabo energije, izraženo v kWh/tono obdelanih odpadkov) ter načrtovanje ciljev rednih 
izboljšav in s tem povezanih ukrepov. Načrt je prilagojen posebnostim obdelave odpadkov v 
smislu izvajanega procesa in obdelovalnega tokov odpadkov.

b) Energijska bilanca.

Upravljavec je priložil načrt za energijsko učinkovitost. Iz njega je razvidno, da se spremljanje 
porabe energije in energentov na ravni naprave in na ravni procesov izvaja mesečno.
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Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo najboljše razpoložljive tehnike za 
učinkovito rabo energije, opisane v BAT 23 Zaključkov o BAT. Ministrstvo je zahtevi v zvezi z 
učinkovito rabo energije določilo v točki I./11.1.9 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, kot izhaja iz 
točke I/12. izreka te odločbe.

BAT 40
Najboljša razpoložljiva tehnika za izboljšanje splošne okoljske učinkovitosti je spremljanje 
vhodnih odpadkov v okviru postopkov predhodnega prevzema in prevzema odpadkov (glej BAT 
2). Spremljanje vhodnih odpadkov, na primer z vidika: 
- vsebnosti organskih snovi, oksidantov, kovin (npr. živega srebra), soli, spojin neprijetnega 

vonja; 
- možnosti za nastajanje H2 ob mešanju ostankov iz čiščenja dimnih plinov, npr. letečega 

pepela, z vodo.

Vhodni odpadki ne vsebujejo organskih snovi, oksidantov in spojin neprijetnega vonja, vsebujejo 
pa manjše količine kovin in njihovih soli. Za vhodne odpadke so bile s strani njihovih izvirnih 
povzročiteljev izdelane ocene odpadkov vključno s kemično analizo. Za zemeljski izkop so bile 
izdelane štiri analize, na podlagi česar se je pridobilo podatke o možnem razponu prisotnih kovin 
in njihovih soli v odpadkih; ti odpadki se ne spreminjajo, pač pa s strani njihovega imetnika čakajo 
na začasnem skladišču, da jih upravljavec obdela v napravi. Pepel (oz. pepeli) pa nastaja v 
izgorevalnem procesu, ki poteka pri enakih pogojih, zaradi česar je tudi njegova sestava stabilna. 
Prav tako se izdeluje tudi analize izlužkov vgrajenega proizvoda, s čimer se posredno spremlja 
vsebnost kovin v vhodnih odpadkih. Na podlagi opisanega načina upravljavec zagotavlja 
spremljanje vhodnih odpadkov.
Odpadni pepel iz podjetja Vipap Videm Krško in pepel iz Energetika Ljubljana — TE-TOL ter 
avstrijske papirnice Norske Skog, Bruck am Der Mur, ki se bosta predelovala v postopku predelave 
zemeljskega izkopa kot stranska proizvoda, ne izhajajo iz postopkov, v katerih bi odpadne pline 
čistili z natrijevim bikarbonatom, pač pa ti pepeli nastajajo pri čiščenju odpadnih plinov z elektrofiltri, 
zato ne vsebujejo karbonatov, posledično pri mešanju pepelov z vodo ne prihaja do sproščanje 
vodika, kar je upravljavec preveril v lastnem laboratoriju, kjer pri mešanju pepelov in vode ni bilo 
nikakršnega nastajanja odpadnih plinov, torej vodika. V kolikor bi nastajal vodik bi upravljavca o 
tem opozoril trudi akreditirani organ, ki preverja skladnost proizvoda in je izvedel številne preizkuse 
mešanja pepela, vode in odpadne zemljine v svojem laboratoriju.

Ministrstvo je presodilo, da upravljavec izkazuje uporabo najboljše razpoložljive tehnike iz točke 
BAT 40 Zaključkov o BAT. 
Ministrstvo je v točki I/11.1.6 izreka tega dovoljenja določilo zahteve v zvezi z izboljšanjem 
splošne okoljske učinkovitosti naprave iz točke I/1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja iz BAT 40 
Zaključkov o BAT.

Obrazložitev točk izreka te odločbe 
Ministrstvo je v točki I/1. izreka te odločbe spremenilo točko I./1. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja, in sicer je na podlagi izpisa iz zemljiškega katastra zaradi parcelacije izbrisalo parcelne 
št. 2507/1, 1077 k. o. Celje, 300/1, 300/7, k. o. 1082 Teharje in dodalo parcelne št. 2507/3, 2507/4, 
k. o. 1077 Celje, 300/37, 300/38, k. o. 1082 Teharje.

Ministrstvo je v skladu s 33. in 34. členom Uredbe o emisiji snovi v zrak iz nepremičnih virov 
onesnaževanja (Uradni list RS, št. 31/07, 70/08, 61/09, 50/13, 44/22 – ZVO-2 in 48/22) in BAT 14 
ter BAT 19 Zaključkov o BAT spremenilo točko 2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, v kateri je 
določil ukrepe za zmanjševanje emisije razpršenih emisij v zrak, kot izhaja iz točke I/2. izreka te 
odločbe.

http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2007-01-1697
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2008-01-3030
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2009-01-2955
http://www.uradni-list.si/1/objava.jsp?sop=2013-01-1914
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Ministrstvo je glede na Uredbo o mejnih vrednostih kazalcev hrupa v okolju, ki je pričela veljati 
dne 7. 7. 2018, upoštevalo prvi odstavek 24. člena citirane uredbe, iz katerega izhaja, da se 
okoljevarstvena dovoljenja, izdana na podlagi 68. člena ZVO-1, štejejo za okoljevarstvena 
dovoljenja, izdana v skladu s to citirano uredbo, zato je spremenilo po uradni dolžnosti točko I./3. 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja le zaradi zaključkov o BAT.  

Kot izhaja iz točke I/3. izreka te odločbe, je ministrstvo v točki I./3.1.3 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja določilo zahteve za preprečevanje ali, kjer to ni mogoče, zmanjšanje emisij hrupa iz 
BAT 18 Zaključkov o BAT za obdelavo odpadkov.

Ministrstvo je v točki I/4. izreka te odločbe črtalo točki I./4.1.13 in I./4.1.14 izreka 
okoljevarstvenega dovoljenja, saj vodenje evidence o nastajanju odpadkov in ravnanju z njimi ter 
vodenje evidence o predelavi odpadkov nista vsebini okoljevarstvenega dovoljenja skladno z 41. 
členom Uredbe o odpadkih.

Ministrstvo je v točki I/5. izreka te odločbe spremenilo točko I/4.1.15 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja zaradi črtanja točke I/4.1.14 izreka okoljevarstvenega dovoljenja, tako da je besedno 
zvezo »Podatke iz točke I/4.1.14 izreka tega dovoljenja« nadomestilo z besedno zvezo »Podatke 
o predelavi odpadkov«.

Ministrstvo je v točki I/6. izreka te odločbe spremenilo točko I/4.3.1.2 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja, v kateri so določene zahteve za predelavo odpadkov. Ministrstvo je točko spremenilo 
tako, da je izbrisalo zahtevo, da mora biti zdrobljen in sejan zemeljski izkop, ki je skladiščen na 
začasnem medfaznem skladišču – SKL 1, zaščiten z vodotesno ponjavo ter da je skladišče SKL1 
lahko odkrito samo v času obratovanja mešalne naprave N3 in v času dovoza frakcije na tedensko 
skladišče in določilo, da morajo biti celotna območja, kjer se odpadki predelujejo (to je območje 
mobilne mešalne naprave N3 in območje naprave za drobljenje in sejanje zemljine N2), kjer se 
nahaja medfazno skladišče SKL1 in celotne transportne poti med posameznimi tehnološkimi 
enotami in skladišči nadstrešena. Ministrstvo je zahtevo določilo v skladu z BAT19 ter na podlagi 
navedb upravljavca, da bodo ta območja nadstrešena. Ker bo tako tudi medfazno skladišče 
nadstrešeno, ni več potrebna zaščita medfaznega skladišča z vodotesno ponjavo in določitev 
termina, v katerem je lahko to skladišče odkrito. 

Na podlagi petega odstavka 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo 
onesnaževanje okolja večjega obsega se v okoljevarstvenem dovoljenju poleg ostalih vsebin 
določijo tudi ukrepi za preprečevanje onesnaževanja oziroma zmanjševanje emisij iz naprave, 
ukrepi za spremljanje lastnih odpadkov, nastalih v napravi in ravnanje z njimi v skladu s predpisi, 
ki urejajo odpadke in ukrepi za preprečevanje, pripravo za ponovno uporabo, recikliranje in 
predelavo odpadkov, nastalih v napravi.
Kot izhaja iz točke I/7. izreka te odločbe je ministrstvo v točki I/4.4 izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja določilo zahteve glede ravnanja z  odpadki in sicer je:
- v točki I/4.4.1.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo zahteve za začasno skladiščenje 

odpadkov na podlagi 10., 19. in 20. člena Uredbe o odpadkih. 
- v točki I/4.4.1.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo zahteve glede skladiščenja 

nevarnih odpadkov na podlagi 19. in 20. člena Uredbe o odpadkih.
- v točki I/4.4.1.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo zahteve glede nadaljnjega 

ravnanja z nastalimi odpadki na podlagi 24. člena Uredbe o odpadkih. 
- v točki I/4.4.2 izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo zahteve za spremljanje nastajanja 

lastnih odpadkov in ravnanje z njimi na podlagi 28. člena Uredbe o odpadkih in četrte alineje 
petega odstavka 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo 
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onesnaževanje okolja večjega obsega. 
- v točki I/4.4.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo zahteve za preprečevanje, pripravo 

za ponovno uporabo, recikliranje in predelavo odpadkov na podlagi osme alineje petega 
odstavka 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje 
okolja večjega obsega.

Ker sta se po pravnomočnosti okoljevarstvenega dovoljenja spremenili določbi 74. in 81. člena 
ZVO-1, je ministrstvo v točki I/8. izreka te odločbe spremenilo točko I/6. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja. Dosedanja vsebina točke I/6., ki se je nanašala na zahteve po prenehanju obratovanja 
naprave, ni več del vsebine okoljevarstvenega dovoljenja, ki je določena v 24. členu Uredbe o 
vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega, zato jo je 
ministrstvo nadomestilo z ukrepi za preprečevanje nesreč in njihovih posledic. Navedene ukrepe, 
ki se nanašajo na napravo iz točke I/1. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, je ministrstvo v 
točkah I/6.1, I/6.2 in I/6.3 izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo na podlagi sedme alineje 
petega odstavka 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje 
okolja večjega obsega, iz BAT 21 Zaključkov o BAT in navedb upravljavca, ki jih je ministrstvo 
pridobilo na podlagi »Obvestila in poziva k predložitvi podatkov v zvezi s spremembo 
okoljevarstvenega dovoljenja po uradni dolžnosti« št. 35406-40/2021-3 z dne 5. 8. 2021.

Ministrstvo je je v točki I/9. izreka te odločbe  spremenilo točko I/7.1. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja in določilo, da mora upravljavec skladno s sedmim odstavkom 24. člena Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega, najkasneje v 30 
dneh od nastanka spremembe obvestiti ministrstvo o spremembah, ki se nanašajo na 
upravljavca, kot izhaja iz točke I/9. izreka te odločbe. 

V skladu s tretjim odstavkom 42. člena Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o varstvu 
okolja (Uradni list RS, št. 30/16) mora ministrstvo ob prvi spremembi okoljevarstvenega dovoljenja, 
ki je bilo izdano na podlagi 68. člena ZVO-1, le-to uskladiti s spremenjeno določbo 69. člena ZVO-
1, ki ne določa več časovne omejitve veljavnosti okoljevarstvenega dovoljenja, zato je ministrstvo 
črtalo točko I/8. izreka okoljevarstvenega dovoljenja, kot izhaja iz točke I/10 izreka te odločbe.

Kot izhaja iz točke I/11. izreka te odločbe je ministrstvo za točko I/8. izreka okoljevarstvenega 
dovoljenja dodalo novo točko I/9. izreka okoljevarstvenega dovoljenja. V točkah I/9.1, I/9.2 in I/9.3 
izreka okoljevarstvenega dovoljenja je določilo ukrepe za preprečevanje in nadzor nad izrednimi 
razmerami pri obratovanju naprave iz točke I/1. izreka okoljevarstvenega dovoljenja ter za 
zmanjševanje njihovih posledic, na podlagi pete alineje petega odstavka 24. člena Uredbe o vrsti 
dejavnosti in naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega, iz BAT 21 
Zaključkov o BAT in na osnovi navedb upravljavca, ki jih je ministrstvo pridobilo na podlagi 
»Obvestila in poziva k predložitvi podatkov v zvezi s spremembo okoljevarstvenega dovoljenja 
po uradni dolžnosti« št. 35406-40/2021-3 z dne 5. 8. 2021. Zahtevo v točki I/9.4 je ministrstvo 
določilo na podlagi šeste alineje petega odstavka 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in naprav, ki 
lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega.

Ministrstvo je za točko I/10. izreka okoljevarstvenega dovoljenja dodalo točko I/11., kot izhaja iz 
točke I/12. izreka te odločbe, in kot je obrazloženo v nadaljevanju. 
V točki I/11.1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja je ministrstvo določilo ukrepe za čim višjo 
stopnjo varstva okolja kot celote, in sicer je:
- v točki I/11.1.1, I/11.1.2, I/11.1.3, I/11.1.4 in I/11.1.5 izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo 
zahteve v zvezi s sistemom ravnanja z okoljem (EMS) iz BAT 1 Zaključkov o BAT;
- v točki I/11.1.6 izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo zahteve v zvezi z izboljšanjem 
splošne okoljske učinkovitosti na podlagi najboljše razpoložljive tehnike za izboljšanje splošne 
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okoljske učinkovitosti naprave iz točke I/1 izreka okoljevarstvenega dovoljenja iz BAT 2 in BAT 
40 Zaključkov o BAT;
- v točki I/11.1.7 izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo zahteve v zvezi s skladiščenjem 
odpadkov iz BAT 4 Zaključkov o BAT;
- v točki I/11.1.8 izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo zahteve v zvezi z ravnanjem z 
odpadki in njihovim prenosom do skladiščenja iz BAT 5 iz Zaključkov o BAT,
- v točki I/11.1.9 izreka okoljevarstvenega dovoljenja določilo zahteve z učinkovito rabo energije 
v skladu z BAT 23 Zaključkov o BAT.

Ministrstvo je v točki I/13. izreka te odločbe na podlagi 24. člena Uredbe o vrsti dejavnosti in 
naprav, ki lahko povzročajo onesnaževanje okolja večjega obsega ter šestega odstavka 78. člena 
ZVO-1 določilo, da zahteva iz točke I/6. izreka te odločbe začne veljati 90 dni od pravnomočnosti 
odločbe o spremembi okoljevarstvenega dovoljenja št. 35406-40/2021-ARSO-18 z dne 1. 8. 2023 
kar ministrstvo ocenjuje kot primeren in razumen rok glede na to, da mora upravljavec vzpostaviti 
in zagotoviti spremembe skladno z Zaključki o BAT (nadstrešitev celotnega območja, kjer se 
odpadki predelujejo).

IV.

Preostalo  besedilo  izreka  okoljevarstvenega  dovoljenja ostane nespremenjeno, kot izhaja iz 
točke II. izreka te odločbe.

V.

Skladno z določbo petega odstavka 78. člena ZVO-1 pritožba zoper točke izreka te odločbe, na 
podlagi katerih je bilo okoljevarstveno dovoljenje spremenjeno po uradni dolžnosti, ne zadrži 
njene izvršitve, zato je bilo odločeno kot to izhaja iz točke III. izreka te odločbe.

VI.

V skladu s petim odstavkom 213. člena v povezavi z 118. členom ZUP je bilo treba v izreku te 
odločbe odločiti tudi o stroških postopka. Glede na to, da v tem postopku stroški niso nastali, je 
bilo o njih odločeno, kot izhaja iz točke IV. izreka te odločbe. 

Iz drugega odstavka 230. člena ZUP izhaja, da je zoper odločbo, ki jo izda na prvi stopnji 
ministrstvo, dovoljena pritožba samo takrat, kadar je to z zakonom določeno. Takšen zakon mora 
določiti tudi, kateri organ je pristojen za odločanje o pritožbi, sicer o pritožbi odloča vlada. ZVO-2 
v drugem odstavku 319. člena določa, da je zoper odločitve ministrstva v upravnih postopkih iz 
prvega odstavka 319. člena ZVO-2 dovoljena pritožba, o kateri odloča Vlada Republike Slovenije. 

Pouk o pravnem sredstvu
Zoper to odločbo je dovoljena pritožba na Vlado Republike Slovenije, Gregorčičeva 20, 1000 
Ljubljana, v roku 15 dni po vročitvi te odločbe. Pritožba se pošlje neposredno pisno, pošlje po 
pošti ali da ustno na zapisnik na Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo, Langusova ulica 4, 
1535 Ljubljana. Za pritožbo se plača upravna taksa v višini 18,10 EUR. Upravno takso se plača 
v gotovini ali z drugimi veljavnimi plačilnimi instrumenti in o plačilu predloži ustrezno potrdilo. 
Upravna taksa se lahko plača na podračun javnofinančnih prihodkov z nazivom: Upravne takse 
– državne in številko računa: 0110 0100 0315 637 z navedbo reference: 11 25704-7111002-
35406023. 

Ta upravni akt je bil izdan kot fizična kopija dokumenta v elektronski obliki. V skladu z drugim 
odstavkom 65.b člena Uredbe o upravnem poslovanju (Uradni list RS, št. 9/18, 14/20, 167/20, 
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172/21, 68/22 in 89/22) vas seznanjamo, da lahko zahtevate, da se vam pošlje izvirnik dokumenta 
20 na elektronski naslov ali potrdi skladnost kopije dokumenta z izvirnikom. Uveljavljanje te 
zahteve ne vpliva na vaš pravni položaj oziroma tek roka, ki je začel teči z vročitvijo kopije.

Pri postopku so sodelovale naslednje osebe:
Neva Čopi, sekretarka
Jurij Fašing, sekretar
Irena Hribernik Laznik, podsekretarka

Postopek vodila: 
Petra Bizjak 
Višja svetovalka III

                       mag. Katja Buda
                                                                              sekretarka

Vročiti:
• STONEX, geotehnologija, d.o.o., Ulica Leona Dobrotinška 18, 3230 Šentjur – osebno.    

Poslati:
• Mestna občina Celje, Trg Celjskih knezov 9, 3000 Celje – po elektronski pošti 

(mestna.obcina@celje.si)
• Inšpektorat Republike Slovenije za okolje in energijo, Inšpekcija za okolje, Dunajska 

cesta 56, 1000 Ljubljana - po elektronski pošti (gp.irsoe@gov.si)
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